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ABTOMATHUTO/1Ibl — MarHuTtonbl ® Meauna-pecvsepsl v cTaHumu  LLTaTHble marHuTonsl ® CD/DVD ueiinaxepsl ® FM-moaynsTopsl/USB agantepsi © Flash namate © MepexoaHble pamku U pasbembl ® AHTEHHbI
* Arceccyapsbl | ABTO3BYK — AkycTtuka ® Ycunutenu « Cabsydepsl ® Mpoueccopb! ® Kpoccosepb! ® HaywHukmy © Akceccyapbl | BOPTOBBIE KOMMbIOTEPbI — YHuBepCcabHbIE KOMMbIOTEPbI

* MogenbHble Komrbiotepsbl ® Akceccyapbl | GPS HABUFATOPbI — MopratusHble GPS © Bctpansaembie GPS © GPS moaynu © GPS Tpekepbl ® AHTeHHb! 415 GPS HaBuratopos © Akceccyapsl |
BUAEOYCTPONCTBA — BuaeopernctpaTops! ® TeneBusopbl  MOHUTOPLI ® ABTOMOGHbHbIE TB TioHepbl * Kamepbl  Buaeomoaynu ® TpaHckoaepbl ® ABToMOBUAbHbIe TB aHTEHHbI ® AKceccyapb |

OXPAHHbBIE CUCTEMbl — AsTocurHanusaumm © MotocurHanmsaumm © MexaHudeckue 610KMpatopsl ® Mmmobunaiizepsl  atunku  Akceccyapsl | ONTUKA U CBET — KceHoH ® BUKCEHOH ® Jlamnbl

= CeeToauoabl ® Ctpobockorbl ® OnTuKa 1 dapbl ® OmbisaTenu dap © [Jatumnku cBeTa, A0KAA ® Akceccyapbl | MAPKTPOHUKU U 3EPKAJIA — 3aaHue NapKTPOHUKM © NepeaHue NapKTPOHUKM

* KomB1HMpOBaHHbIE NAapKTPOHMUKM © 3epKasa 3agHero Buaa © Akceccyapsl | MOAOTPEB U OX/TAXKAEHUE — Moporpessl cuieHnii » Mogorpessl 3epkan © Mogorpesbl ABOPHUKOB ® Moforpesbl ABuUratesneit

* ABTOXO/I0ANNBHUKM ® ABTOKOHAMLMOHEPBLI ® AKceccyapbl | THOHUHE — Bubpousonsuma  LLlymounsonaums « ToHmposouHan naeHka © Akceccyapbl | ABTOAKCECCYAPbI — Pagap-aetektopbl ® TpOMKas CBA3t
Bluetooth « CreknonogbemHuKm * Komnpeccops! ® 38yKoBble curHanbl, CIY © U3meputenbHble Npubopbl  AsTonbinecockl ® ABToKpecna ® PasHoe | MOHTAXHOE OBOPY/JOBAHUE — YcTaHOBOYHblE
KOMMAEKTbI ® OBMBOYHbIE MaTepUabl ® [leKopaTuBHble pelueTku ® dasounHsepTopsbl ® Kabesb 1 NpoBoA ® MHcTpymeHTsl © PasHoe | MUTAHUE — AkkymynsTopsl ® Mpeo6pasosatenu

 [lycKko-3apsAHble ycTpoiicTea * KoHaeHcaTopb! ® Akceccyapbl | MOPCKAS SNIEKTPOHUKA U 3BYK — Mopckue marHuTonsl ® Mopckas akyctuka ® Mopckue cabsydepsl ® Mopckue yeunutenu ® Akceccyaps |
ABTOXUMMUA U KOCMETUKA — lMpucagku = *uakoctu ombisatens ® Cpeactsa no yxoay © Monvponun = Apomatusatopst ® Kneu u repmetukn | MUAKOCTU U MAC/IA — MoTopHble macia

* TPaHCMMCCUOHHbIE Macia ® TOPMO3HbIE }KUAKOCTU ® AHTUDPM3bI ® TEXHUYECKMe CMa3Ku

O
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B marasuHe «130» Bbl HalaeTe U cMoOXKeTe KynuTb B Kuese ¢ AocTaBKkoi no ropoay
M YKpaunHe NpakTUYecKkn Bce ANA Ballero asBTomobmuna. Hawwm onbiTHblE
KOHCY/IbTaHTbl NPeAoCTaBAT BaM UcuepnbiBaloLyio MHpopmauuio u nomoryT
noaobpaTtb UMEHHO TO, UTO Bbl UWUTE. Xaem Bac no agpecy
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Elektro-akusticki parametri / Elektroakustické parametry /
Electro-Acoustic parameters / Elektroakustilised parameetrid /
Sdhkoakustiset parametrit / Paramétres électro-acoustiques /
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B Hertz Warranty
The Hertz products are warranted, under normal functioning conditions,
for the period of time as set by the laws in force, against defects
concerning materials or their manufacturing.
The warranty is valid from the date of purchase, certified by receipt.
The warranty is not valid if:

e the product is damaged by incidents, installations and/or

improper use, or by any other causes not depending on materials
or manufacturing defects;

¢ the product is modified or tampered with by unauthorised people;

e its serial number has been altered or cancelled.
While the product is under warranty, defective parts will be repaired or
replaced at the manufacturer's discretion.
The defective product, along with notification about it, must be returned
to the dealer from which it was purchased together with the warranty
certificate duly filled in.
If the product is no longer under warranty, it will be repaired at the
current costs.
Elettromedia s.r.l. does not undertake any liability for damages due to
transportation.
Elettromedia s.r.l. does not take any responsibility for: costs or loss of
profit due to the impossibility to use the product, other accidental or
consequential costs, expenses or damages suffered by the customer.
Warranty according to laws in force.
For more information visit the Hertz website.

elettromedia 62018 Potenza Picena (MC) Italy - Tel. +39 0733 870870
Fax +39 0733 870880 - www.elettromedia.it
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Bwvnrapcku / Bulgarian

MosapaesiBame By ¢ nokynkara Ha Halwms NpoaykT. BalweTo 3a40BONCTBO € NLPBOTO U3MCKBaHe,

Ha KOeTo TpsibBa Aa OTroBapsl HAWMAT NPOAYKT: MCKaMe A3 Nony4uTe ChLOTO 33a0BONCTBO,

KOETO MonyyaBsa 4YoBeK OT ayAno cucTemata B CBOsTa kona. ToBa PLKOBOACTBO € CLCTaBeHO C

uen Aa NpeAoCTaBM OCHOBHUTE MHCTPYKUWW, 3a VHCT n

Ha Ta. Bce nax 3a ynoTtpe6a e focTa ronsm, eTo 3aiwo

3a gon e o6p Te KbM BB Bawua MarasuH unm Kem

HallKUA ekun 3a rexuuqecxa non.q.pm(xa Ha enekTpoHeH aapec support@elettromedia.it.

Mpean TUTe, Np BHMMAaTeNHO BCUYKN MHCTPYKUMM B roaa

BO. Mpn Ha UHCTpY MoxeTe Aa npi Te

npo,qyxra

1. Bcuuku kOMNoHeHTV Tpsbea fa GbaaT 3apaBo NpUKpeneHu KbM TANOTO Ha asTomobuna.

MpuabpxaliTe ce KbM TOBa NPABUIMO U MPY MOHTaXa Ha BCAKaKBM APYriA AOMBAHUTENHI KOHCTPYKLINM,

KOUTO GUXTe Xenanu ja MoHTUpaTe. YBEpeTe Ce, Ye BCUYKM KOMMOHEHTH Ca 3APaBO NPUKPEmneHn 1

obesonaceHu. KomMnoHeHT, koiTo 61 ce pasxnabun no Bpeme Ha ABWKEHNE Ha aBToMoBMNa Moxe

[1a NPUYMHIA CEPUO3HN HAPaHABAHMS HA MbTHULMTE, UMW Ha APYrY NPEBO3HM CPeCTBa.

BuHaru noctassiiTe 3alumUTa Ha o4uTe, KOraTo U3NoN3saTe MHCTPYMEHTH, Thil KaTo CTPYXKKM Mnn

napueTa OT NPOAYKTa MOXe Aa Ce NPeHecar no Bbaayxa.

Ba fa usberHeTe criyyariHa noepeaa, ApbXTe NpofyKTa B OpUrMHanHaTa onakoska okaTo cTe

rOTOBY 3a UHCTanupaHe.

He npaseTe HUKaKB MHCTaNaLMN BbB BLTPELHOCTTA Ha OTAENEHNETO 3a ABUraTens.

Mpeav Aa 3anoyHeTe NHCTanaunsTa, U3KIKYeTe rMasHIUs YPe/ v BCUUKIA APYrv ayavo ypeau, 3a Aa

n3berHeTe Bb3MOXHa NoBpesa.

YBepeTe ce, Ye MACTOTO, KOETO CTe M3bpani Aa MHCTanMpaTe KOMMOHEHTUTE, HAMa /1a CMyLLaBa

HOPMArHOTO AEVCTBIE HA MEXaHUYHI UNN €NEKTPOHHM CUCTEMM Ha NPEBO3HOTO CPEAICTBO.

He nHcTanupaiite TOHKOMOHUTE Ha MecTa, U3MIOKEHM Ha BOAA, NOBULLEHA BRAXHOCT, Npax uin

MPBCOTHS.

He MOHTUpaliTe TOHKONOHATa 3a BUCOKUTE TOHOBE Gea npe/inasHara i pelueTka.

He uHcTanupaiTe KOMMOHEHTUTE U He NpekapBaiiTe kaGenute B 6NIM30CT 40 enekTpuieckarta KyTus

Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

10.5bAeTe MHOrO BHUMATENHK, KoraTo Npobusate Aynkv Unu NpaBuTe paspes B LLACKUTO Ha NMPEeBO3HOTO
CPE/CTBO 1 Ce yBepeTe, Ye Mof UK Ha U3GpaHaTa MoBbPXHOCT HiMa KaGesni UMin CTPYKTYPHI
€efleMeHTU BaXHM 3a NPEBO3HOTO CPEICTBO.

11.Korato npekapsate kabenu, ysepete ce Ye kabenuTe He ca B KOHTaKT ¢ ocTpy pbboBe unu 6nmso
0 ABWKELLM Ce MeXaHW4YHU YacTu. YBepeTe ce, ye kabena e 4o6pe npuKpeneH v 3aluTeH no
usinara cv AbMKMHA W Ye MMa NPOTMBONOXapHa u3onauuns.

12./3non3gaiiTe kabenu camo ¢ noaxoasiy paspes (AWG) cnope Buaa Ha 3axpaHBaHeTo.

13.Korato npekapsate kaGesn npe3 OTBOP B LIACUTO Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO, 3aluTeTe kabena ¢
rymena wariba (rpomer). YeepeTe ce, Ye MMa nofxosiua 3alumta 3a kabenure, MuHaBaim B
BN30CT 10 YACTW, KOUTO Ce Harpsisar.

14.He npekapsaiiTe 1Ly OT BbHIIHATa CTPaHa Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

15.gsnonssa|7ﬂ'e kabenu, Bpb3ku 1 akcecoapy ¢ nepthekTHO Ka4yecTBO, KakTo e ykasaHo B kaTanora

onnection.

BE3O0MNACHA

CUINA HA 3BYKA W3MON3BAMTE PA3YM U CIYLWAWNTE HA BE3OMACHO HWMBO HA 3BYKA
MOMHETE YE NMPOOBLIMKUTENHO U3NATAHE HA MPEKAJIEHO BUCOK 3BYK MOXE A YBPEN
CINYXA BW. BEBOMACHOCT HA ABVKEHWETO E HAU-BAXHA, KOTATO LLIO®UPATE
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06y (ans JiCKUX CTPaH, B
KOTOPLIX OPFaH3IOBaH PasAeniHIit \ c6op orxonoa) MpoaykTsl ¢ V1 "NepedepKHyTbIfi Kp P
Ha Konecax" He BMecTe ¢ 6 oTxofamu. 3t
SNEKTPUUECKME 1 GNEKTPOHHBIE NPOAYKTHI AOMKHBI BbITb y nyHKTax,
i akux " it
o i nyHkTa y OTXO0B ¥ NpaBUNax AOCTABKY
0TXO/I0B B 3TOT NYHKT, 7 B MeCTHoe MosTopHas "
oTxonos sauwmre 7 cpenbl v BpeaHble

Bo3ReHCTEMR Ha IA0POBbE.

132 / Chinese simplified
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Hrvatski / Croatian
Cestitamo na kupniji ovog proizvoda. Vase zadovoljstvo prvi je uvjet kojeg na$ prolzvod mora
zadovoljiti: to je isto zadovoljstvo koje uzivaju osobe s lj
glazbe u automobilu. U ovom priruéniku nalaze se osnovne upute za |spravnu ugvadnju i
p ovog raspon mogucih primjena je vrlo Sirok; za dodatne pojedinosti
irajte vaseg d ili nasu podrsku na adresi e-poste
support@elettromedla it Prije ugradnje dijelova pazljivo proéitajte sve upute iz prirucnika.
Nepostivanje ovih uputa moze dovesti do kvara ili

pr

1. Sve komponente moraju biti ¢vrsto stegnute na konstrukciju vozila. U¢inite isto kad postavlja(e bilo

kakvu prilagodenu konstrukciju koju ste napravili. Provjerite da li je vada instalacija ¢vrsta i sigurna.

Akql_se za vrijeme vozZnje otpusti komponenta, moZe prouzrogiti ozbiljnu $tetu putnicima, kao i drugim

vozilima.

Obvezno nosite zastitne naocale za vrijeme buSenja jer Vam prasina moze doéi u oci.

Radi izbjegavanja nezeljenih ostecenja, proizvod Cuvajte u originalnom pakiranju, po moguénosti sve dok ne

budete spremni za konacnu ugradnju.

Nemojte postavljati instalacije blizu motora.

Prije pocetka postavljanja iskljucite glavnu jedinicu i sve druge audio sustave, kako biste izbjegli bilo kakvo

moguce ostecenje.

Vodite raéuna da uredaji ne smiju biti postavijeni na mjestima na kojima ometaju normalan rad mehanickih ili

elektriénih uredaja vozila.

Nemojte postavljati zvuénike na mjesta na kojima mogu do¢i u dodir s vodom, vlagom, prasinom ili

prljavstinom.

Visokotonski zvuénik nemojte ugradivati bez prednje zastite reSetke za kupolu.

. Nemojte ugradivati dijelove ili provoditi kablove blizu elektriéne razvodne kutije u vozilu.

10.Budite vrlo oprezni kada busite ili reZete u $asiji vozila, uvjerite se da nema kablova ili konstrukcijskih
dijelova bitnih ispod ili u odabranom podrucju.

11.Kada postavljate kablove, pazite da se ne naslanjaju na o$tre rubove i da nisu u blizini mehani¢kih
uredaja u pokretu. Vodite racuna da kablovi moraju biti dobro pri¢vrc¢eni i izolovani cijelom duzinom.

12.Koristite samo kablove odgovarajuceg presjeka (AWG) obzirom na potrebno napajanje.

13.Ukoliko Zelite provuéi kabal kroz rupu na $asiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom (¢ahura).
Osigurajte odgovarajuce zastitite kablove koji prolaze blizu podruéja koja razvijaju toplinu.

14.Nemojte postavljati instalacije van vozila.

15.(K:oristite samo najkvalitetnije kablove, spojnice i dodatne dijelove koje moZete naci u katalogu

onnection.
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UPOZORENJE

OSLANJAJTE SE NA VLASTITI SLUH | TESTIRAJTE ZVUK. MOLIMO IMAJTE NA UMU DA STALNO
IZLAGANJE VISOKIM TONOVIMA MOZE UZROKOVATI OSTECENJE SLUHA. ZA VRIJEME VOZNJE
SIGURNOST MORA BITI NA PRVOM MJESTU

Podaci o elektriénom i elektroniékom otpadu (za one &lanice europske unije koje organiziraju odvojeno
skupljanje otpada)
Proizvodi koji su oznageni prekrizenom kantom za smeée na kotagima ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom.
Ovi elektrini i elektronicki proizvodi moraju se reciklirati u odgovarajuéim postrojenjima koja mogu zbrinjavati otpad
BN ovih proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza takva mjesta za recikliranje/zbrinjavanje
obratite se lokalnim gradskim viastima. Recikliranjem i zbrinjavanjem otpada na prikladan nagin doprinosite zastiti
okolida i sprie¢avanju tetnih utjecaja za zdravlje.

AsTOTOBapbl «130»
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Cesky / Czech

Gratulujeme k zakoupeni tohoto vyrobku. Tento na$ vyrobek by mél predevSim spinit vase

ocekavani: stejné ocekavani, jako maji ti, jenz touzi prozit efekty autoradia. Tento navod byl

vypracovan k poskytnuti Zzékiad ich postupu nutnych pro instalaci a spravné pouziti systému.

Nicméné, rozsah mozného pouziti je rozsahly; pro vice informaci prosim nevahejte kontaktovat

svého duvéryhodného prodejce &i nasi technickou podporu na emailu support@elettromedia.it

Pred instalaci komponenty si prosim peclivé prectéte vSechny pokyny, obsazené v tomto

navogf Nedodrzeni téchto pokyni miize zpUsobit neimysiné zranéni ¢i poskozeni tohoto

vyro u.

. Veskeré komponenty musi byt bezpecné upevnény ke konstrukci vozidla. Postupuite stejnym
zptisobem, kdyz instalujete jakykoli zakaznicky systém, ktery jste postawll Presvédcte se, Ze je
instalace pevna a bezpe&na. Komponenta, ktera by se uvolnila za jizdy, mdize zp@sobit vazné
zranéni pasazérim stejné jako poskozeni vozidla.

Vzdy si nasadte ochranné bryle, kdyz pouzivate nastroje, protoze tlomky a pozistatky vyrobku

mohou proletét vzduchem.

Abyste predesli nechténému poskozeni, uchovavejte vyrobek, je-li to mozné, v originalnim baleni,

dokud nejste pfipraveni na kone¢nou montaz.

Neprovadéjte zadnou instalaci uvniti kabiny vozu.

Pred zapocetim instalace vypnéte hlavni jednotku a veSkera zafizeni audio, abyste predesli

moznému poskozeni.

Ujistéte se, ze umisténi, které vyberete k instalaci komponent, nenarusi normaini provoz jakychkoli

mechanickych nebo elektrickych zafizeni vozidla.

Ne';nséal;.ljge reproduktory na mista, kde by mohly byt vystaveny vodé, nadmérné vihkosti, prachu

nebo $piné.

Neinstalujte vyskovy reproduktor bez ochranné mrizky kénusu.

Neinstalujte komponenty nebo nevedte kabely v blizkosti elektronickych skfini vozidla.

0. Budte velmi opatrni, kdyZ vrtate nebo stfihate v Sasi vozidla a ujistéte se, ze pod nim nebo v jeho

blizkosti nejsou zadné kabely nebo konstrukéni prvky nezbytné pro provoz vozidla.

11. Kdyz instalujete kabely, éte se, ze kabel nepfichazi do kontaktu s ostrymi okraji nebo
pohybujicimi se mechanickymi zafizenimi. Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pfipevnéné a chranéné
po celé jejich délce a Ze jejich izolace je nehoflava.

12. Pouzivejte pouze kabely se spravnou sekci (AWG) dle pouZzitého napajeni.

13. Kdyz vedete kabel skrze otvor v Sasi vozidla, chrarite kabel gumovym krouzkem (pruchodkou)
Ujistéte se, Ze jsou kabely opatieny spravnou ochranou, jestlize vedou v blizkosti oblasti,
produkujlmch teplo.

14. Nevedte kabely mimo vozidlo.

15. Pouzivejte kabely, konektory a prislusenstvi nejvyssi kvality, které naleznete v katalogu Connection.

BEZPECNOSTNI ZVUK
POUZIJTE PRAKTICKY SMYSL A VYZKOUSEJTE BEZPECNOSTNI ZVUK. PROSIM PAMATUJTE
ZE DLOUHA EXPOZICE TLAKU Z DUVODU NADMERNE VYSOKE FREKVENCE zZVUKU MUZE
POSKODIT VAS SLUCH. PRIRIZENI MUS\ BYT ZACHOVANA PREDEVSIM BEZPECNOST.

o likvidaci ého odpadu (pro zemé EU, které pouzivaji systém tridéni
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odpadu)

Protuidy obsahujci symbol (preskrtnuty odpadkovy kontejner) nesmi byt likvidovany jako doméci odpad. Elekricky a

elektronicky odpad ma byt recyklovan v zafizeni urceném pro manipulaci s témito predméty a jejich komponenty.
Kontaktujte sviij mistni sprévm Grad ohledng umisténi nejblizsiho takového zafizeni. Spravna recyklace a tridént

[ 0dpadu napomuze zachovani prirodnich zdroj, steiné jako ochrané naseno zdravi a Zivotniho’ prostiedi pred
Skbtlivymi vivy.

English / English

Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requirement that our
products must meet: the same satisfaction as the one gained by those who long for experiencing
the car audio emotion. This manual has been drawn to provide the main instructions required to
install and use the system properly. However, the range of possible applications is wide; for
further information, please feel free to contact your trusted dealer or our technical support at the
email support@elettromedia.it Before installing the components, please carefully read all of the
instructions contained in this manual. Failure to respect these instructions may cause
unintentional harm or damage to the product.
1. All components must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same when installing any
custom structures you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component
coming loose while driving may cause serious damage to the passengers, as well as to other vehicles.

2. Alvgays wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become
airborne.

3. In order to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready
for the final installation.

4. Do not carry out any installation inside the engine compartment.

5. Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off,
avoiding any possible damage.

6. Make sure that the location you choose to install the components does not interfere with the
normal operation of any mechanical or electrical devices of the vehicle.

7. Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt.

8. Do not install the tweeter without the protective grille.

9. Dohncln install the components or make cable run close to electronic or mechanical devices of the
vehicle.

10. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables
or structural elements essential to the vehicle underneath or in the selected area.

11. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near

moving mechanical devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire
length and its insulation is self-extinguishing.

12. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein.

13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring
(grommet). Be sure to provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.

14. Do not run the wires outside of the vehicle.

15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue.

SAFE SOUND

USE COMMON SENSE AND PRACTICE SAFE SOUND. PLEASE REMEMBER THAT LONG
EXPOSURE TO EXCESSIVELY HIGH SOUND PRESSURE LEVELS MAY DAMAGE YOUR HEARING.
SAFETY MUST BE AT THE FOREFRONT WHILE DRIVING

Information on electrical and electronic equipment waste (for those European countries which organize the
separate collection of waste)

Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary
domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in proper faciliies, capable of managing
the disposal of these products and components. In order to know where and how to deliver these products to the
nearest recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper
way contributes to the protection of the environment and to prevent harmful effects on health.
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Eesti / Estonian

Onnitleme teid meie toote ostmise puhul. Teie rahulolu on esimene tingimus, millele meie tooted
peavad vastama; rahulolu, mille saavad need, kes loodavad kogeda auto helisiisteemist
saadavaid elamusi. See kasutusjuhend on m&eldud pakkuma peamisi juhiseid, mis on vajalikud
susteemi Gigeks paigaldamiseks ja kasutamiseks. Siiski on kasutusrakenduste valik lai;
tapsema info saamiseks votke (lhendust oma usaldusvéarse edasimitjaga v6i meie tehnilise
toega e-posti aadressil support@elettromedia.it Lugege enne komponentide paigaldamist
pdhjalikult kaiki selles kasutusjuhendis sisalduvaid juhiseid. Nende juhiste eiramine vdib
pohjustada tootele soovimatuid kahjusid ja vigastusi.

Kaik komponendid tuleb korralikult Sassii kiilge kinnitada. Sama kehtib mistahes

spetsiaalpaigalduste kohta. Veenduge, et paigaldus on korralikult kinnitatud ja turvaline. Séidu ajal

lahti tulev detail vGib réngalt vigastada nii autosolijaid kui teisi sdidukeid.

2. Todriistade kasutamisel kasutage alati silmakaitseid, kuna killud véi tootejaagid voivad laiali paiskuda.

3. Hoidke soovil kahjustuste valtimi: toodet voimalusel originaalpakendis seni, kuni te olete
valmis seda Iplikult paigaldama.

4. Arge paigaldage midagi mootoriruumi.

5. Enne paigalduse alustamist lulitage vélja pdhiseade ja kdik muud audiostisteemi osad, kuna
vastasel juhul véivad need viga saada.

6. Veenduge, et osade paigaldamiseks valitud koht ei hairi séiduki mehaaniliste ja elektriseadmete
normaalset t6od.

7. Arge paigaldage kdlareid kohta, kus nad véivad kokku puutuda vee, leméaarase niiskuse voi
mustusega

8. iskdlarit ilma kupli ise kaitsevoreta.

9. Arge paigaldage komponeme ega vedage kaableid sdiduki elektrikarbi lahedale.

10. Sassii puurimisel ja Idikamisel tuleb olla aarmiselt ettevaatlik ning kontrollida, et paigalduseks
valitud piirkonnas ega selle all pole ei elektrijuhtmeid ega sBiduki struktuurielemente.

11. Kaablite juhtimisel jalgige, et kaabel ei puutuks kokku teravate servadega ega satuks likuvate

mehaaniliste seadmete lahedale. Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt kinnitatud ja kaitstud
ning et selle isolatsioon on isekustuv.

12. Kasutage vastavalt kasutatavale toitele ainult sobiva ristldikega (AWG) kaableid.

13. Kaabli tombamisel labi siduki Sassiis oleva ava kaitske kaablit kummist kaitseréngaga. Jalgige, et
te tagaksite kuumust kiirgavate alade laheduses olevate kaablitele sobiva kaitse.

14. Arge vedage kaableid valjaspool sgidukit.

15. Kasutage parima kvaliteediga kaableid, tihendusi ja muid lisaseadmeid, néiteks kataloogist Connection.

SURETE DE SON

UTILISER VOTRE PROPRE SENS ET VOTRE PRATIQUEZ UNE SURETE DE SON. VEUILLEZ
VOUS RAPPELER QUUNE LONGUE EXPOSITION A UN NIVEAU DE PRESSION SONORE TROP
ELEVEE PEUT ENDOMMAGER VOTRE SECURITE D’ECOUTE. LA SECURITE DOIT ETRE MIS EN
AVANT LORS\DE LA CONDUI

Teave elektriliste ja elektroonikajaatmete kohta (nendele Euroopa riikidele, mis korraldavad sorteeritud
jaatmete kogumist)
Tooted, mis on i () ratastel i mérgiga, ei voi utiliseerida koos teise
j Neid elektrilisi ja ilisi tooteid tuleb Umber toddelda sobivates tehastes, mis on
suutelised neid tooteid ja komponente utiliseerima. Vtke iihendust oma kohaliku omavalitsusega, et teada saada
B whu ja kuidas tuleks neid tooteid Iahimasse Umbertootlemis/utiiseerimisjaama  toimetada. Jaatmete sobiv
ja i aitab kaasa isele ja ennetab ohtlikke majusid tervisele.

Suomi / Finnish

Onnittelut tuotteemme hankinnasta. Tyytyvéisyytesi on tuotteidemme _tarkein tavoite:
aisyys siita, ettd saat viimein kokea autodanentoiston huipputason. Taman ohjekirjan
tarkoitus on tarjota tarkeimmat ohjeet, joita tarvitaan jarjestelman oikeaan asennukseen ja
kayttoon. Mahdollisia kayttotarkoituksia on kuitenkin monia. Saat lisétietoja ottamalla yhteytta
jalleenmyyjaasi tai tekniseen tukipalveluumme osoitteessa support@elettromedia.it. Ennen
komponenttien asennusta lue huolellisesti kaikki tassa ohjekirjassa olevat ohjeet. Naiden
ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa tuotteelle vahinkoa.
1. Kaikki komponentit tulee kiinnittaa ajoneuvon rakenteisiin. Tee samoin asentaessasi mahdollisesti
itse tekemiasi rakenteita. Varmista, etta asennuksesi on tukeva ja turvallinen. Ajon aikana irtoava
komponentti voi aiheuttaa vakavia vaurioita matkustajille seka muille ajoneuvoille.

2. Kayta aina suojalaseja tyokaluja kayttaessasi, silla kappaleesta voi irrota iimaan tikkuja tai
tuotepolya.

3. Jotta valtetaan vaurioituminen vahingossa, pida tuote alkuperaisessa pakkauksessaan kunnes olet
valmis lopulliseen asennukseen.

4. Ala suorita asennusta moottoritilassa.

5. Ennen asennuksen aloittamista sammuta p&élaite ja muut aanijarjestelman laitteet, jotta valtetaan
mahdolliset vauriot.

6. Varmista, ettd komponenttien asennukseen valitsemasi paikka ei estd ajoneuvon mekaanisten tai
sahkaisten laitteiden toimintaa.

7. iﬁl'ﬁ asenna kaiuttimia siten, etta ne voivat altistua vedelle, suurelle maéralle kosteutta, pélylle tai
ialle.

8. Ald asenna di ikaiutinta ilman suoj

9. Ala asenna_komponentteja ajoneuvon sahkoisten tai mekaanisten laitteiden lahelle tai veda
kaapeleita niiden lahelta.

10. Ole erittain varovainen, kun poraat tai leikkaat ajoneuvon koria. Varmista, ettei valitulla alueella tai
sen alla ole ajoneuvon kannalta olennaisia rakenne-elementteja.

11. Vetaessasi kaapeleita varmista, ettei kaapeli kosketa teravia reunoja tai lahella liikkuvia mekaanisia

laitteita. Varmista, ettd kaapeli on kiinnitetty ja suojattu koko matkaltaan, ja etta sen eriste on
itsestdan sammuvaa.

12. Kayta vain kaapeleita, joiden halkileikkaus (AWG) on tassa ilmoitettu.

13. Kun vedat kaapelia ajoneuvon korissa olevan reian lapi, suojaa kaapelia kayttamalla kumirengasta
(tiivistettd). Suojaa kaapelit, jotka kulkevat lahella lampda tuottavia laitteita.

14. Ala veda johtoja ajoneuvon ulkopuolelle.

15. Kayta laadukkaita kaapeleita, liittimia ja lisavarusteita, kuten Connection-luettelon tuotteet.

SAFE SOUND -FILOSOFIA

KAYTA TERVETTA JARKEA JA SAFE SOUND -FILOSOFIAA. MUISTA, ETTA PITKAAIKAINEN
ALTISTUS ERITTAIN KORKEALLE AANENPAINEEN TASOLLE VOI VAHINGOITTAA KUULOASI.
TURVALLISUUDEN TULEE OLLA ETUSIJALLA AJAESSA

Tietoa sahks- ja omusta (koskee maita, joissa ko. romu keréitazin erikseen)

Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen péalla X-merkki, ei saa hévitta4 muun kotitalousjétteen seassa. Namé

sihko- ja elektroniikkalaitteet twiee Kierratiaa niile jotka pystyvat niiden
Saat tietoa siita, minne ja miten nama laitteet tulee toimittaa klervatysla

varten. Jatteen oikea kierratta ja hévitts auttaa Aristé seké ehké

haittavaikutuksia terveydelle.

AsTOTOBapbl «130»



Owner’s Manual

Francais / French

Félicitations pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre priorité pour nos

roduits: la méme satisfaction que celle gagnée par ceux qui ont une grande expérience de
'émotion de |'audio automobile. Ce manuel a été ecrit pour fournir les instructions principales
nécessaires a l'installation et a I'utilisation correctes de ce systeme. Cependant, I'étendue des
applications possibles est vaste ; pour en savoir plus, n'hésitez pas a contacter votre distributeur
de confiance ou notre assistance technique en envoyant un E-mail a support@elettromedia.it
Avant d'installer les composants, lisez attentivement toutes les instructions contenues dans ce

EAMnvika / Greek

ZuyXapnTpIa yla TNY ayopd Tou TIPOIOVTOC Hag. H IkavoTtoingt oag ival o TIpaTog TOXOG Twv
TIPOIOVTWY, HOG: N 810 IKAVOTIoiNaGn TIou anoAggJBuvouv, 6001 avalnToby TNV EPTIEIRIA TOU
TIOIOTIKOL 10U GTO QUTOKIVNTO. TO TIAPOV £yXEIPIDIO OXEIGCTNKE WOTE VA TIAPEXEN TIC BATIKEG
0dnyieg TIOL aTAITOVVTAL YA TNV 0pBr) EYKATACTAON Kal XPrjon TOL CUCTHUATOC. QOTO00, TO
£0POC TWV TUBAVV EQAPHOYWDV VAl HEYAAO. MO TIEPICTOTEPES TIANPOPOPIEC, TIAPAKAAOUHE N
SIOTACETE VA ETIKOIVWVHOETE HE TOV QVTITIPOOWTIO N TO TUAHA HAG TEXVIKAG LTTOCTAPIENG OThY

IAEKTPOVIKT| S1ebBuVCT support@elettromedia.it

manuel. Si vous ne suivez pas ces instructions, vous risquez d’endommager accidentellement le

rof
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11.

12.
13.

14.
15.

duit.

Tous les éléments doivent étre solidement fixés & la structure du véhicule. Faites de méme lorsque
vous installez toute structure Fersonnahsee que vous auriez construite vous-méme. Assurez-vous
que votre installation est solide and sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous
conduisez peut constituer un grave danger pour les passagers, ainsi que pour les autres véhicules.
Mettez toujours une protection pour Ieséveux lorsque vous utilisez ces oultils, car des morceaux de
bois ou résidus du produit peuvent se décoller. ) o i
Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage d'origine si
Rjossmle, jusgu'a ce que vous soyez prét pour l'installation finale.

e faites pas I'installation dans Ié compartiment du moteur. i
Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les autres appareils de
systeme audio, évitant ainsi tout risque de dommage. i

érifiez que 'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants n'interfére pas avec
le fonctionnement normal de tout appareil mécanique électrique du vehicule. o X
N'installez pas les haut-parleurs 1a ou ils pourraient étre exposés a I'eau, a une humidité excessive,
a de la poussiére ou de la saleté. i .

N'installez pas le haut-parleur d'aigus sans la grille de protection frontale sur le cone. .
Nllrl}stalllez pas les composants et ne faites pas courir les cables prés du coffret électrique du
véhicule.

Faites preuve d'une grande prudence Iorsgue vous percez ou coupez le chassis du véhicule, en
vous assurant qu'aucun cable ou élément de structure essentiel au véhicule ne se trouve sous ou
dans la zone sélectionnée.

Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas en contact avec des
coins saillants ou des appareils electnr%ues en mouvement. Assurez-vous que les cables soient
fermement attachés et protégés dans toute leur longueur et que leur isolation soit une auto extinction
N'utilisez que des cables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance appliquée.
Eninstallant un cable par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-le avec une rondelle de
caoutchouc (ﬁasse-ﬂl). Assurez-vous d'utiliser la bonne protection pour les cables passant pres des
sources de chaleur. . -

Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule. " X

Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que ceux figurant dans
le catalogue Connection.

SURETE DE SON

UTI
RA

LISER VOTRE PROPRE SENS ET VOTRE PRATIQUEZ UNE SURETE DE SON. VEUILLEZ VOUS

PPELER QU'UNE LONGUE EXPOSITION A UN NIVEAU DE PRESSION SONORE TROP ELEVEE

PEUT ENDOMMAGER VOTRE SECURITE D’ECOUTE. LA SECURITE DOIT ETRE MIS EN AVANT
LORS DE LA CONDUITE

Informations relatives aux déchets électriques et & assurant le tri sélectif
des déchets)

Les produits comportant un logo composé d'une poubelle barrée d'une croix doivent étre éliminés séparément des
ordures ménageéres. Ces produits utilisent des composants électriques ou électroniques qui doivent étre recyclés par les
déchetterie communale ou un centre de recyclage capables de traiter ces produits et composants. Nous vous invitons a
contacter votre maiie afin de savoir comment amener ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre
domicile. Le recyclage et une mise au rebut adaptée il ala de i et ala prévention
contre tout effet nocif pour la santé.

(pour les pays

Deutsch / German

Wir

unsere Produkte erfiillen mussen:
Fahrzeugaudioanlage erlangt habe!

gratulieren Ihnen zum Kauf unseres Produkts. Ihre Zufriedenheit ist die erste Anforderung, die
U e gleiche Zufriedenheit, die andere durch das Erleben der
ese Anleitung wurde erstellt, um die wichtigsten erforderlichen

Anweisungen fiir korrekete Installation und Einsatz zur Verfiigung zu stellen. Es gibt jedoch viele
Anwendungsmaglichkeiten; fur weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Thren bewéahrten
Handler oder unsere technische Betreuung unter der e-mail Adresse support@elettromedia.it

Vor

Bedienun?sanleitung lesen. Wenn d
lfnabsmht_

dem Installieren der Komponenten bitte sorgfa'ltlg alle "Anweisungen in _dieser
) € _diese Anweisungen nicht befolgt werden, kann das Produkt

ich beschadigt oder beeintrachtigt werden. X .

Alle Teile missen fest mit dem Rahmen im Auto verbunden werden. Gehen Sie so auch bei allen

selbstgebauten Rahmen vor. Achten sie darauf, dass Ihre Installation fest und sicher ist. Teile, die

sich wahrend der Fahrt l6sen konnten schwerwiegende Personen- und Sachschaden verursachen.

2. Tragen Sie bei der Benutzung von Werkzeugen stets Augenschutz. N

3. Umungewollte Schaden zu vermeiden, das Produkt, falls méglich, in der Originalverpackung
aufbewahren, bis die endgdltige Installation durchgefiihrt wird.

4. Nehmen Sie keine Installationen im Motorraum vor. . : o

5. Zur Vermeidung von eventuellen Schaden, schalten Sie vor der Installation die Zentraleinheit und
andere Ausiosysteme aus.

6. Achten Sie darauf, dass der Einbauort den Betrieb anderer mechanischer oder elektrischer Gerate des
Fahrzeugs nicht beeintrachtigt. . . . o

7. |Installieren Sie Lautsprecher nicht in Bereichen, in denen Sie Wasser, Feuchtigkeit, Staub oder
Schmutz ausgesetzt sind.

8. Den Hochtoner nicht ohne die vordere Schutzblende fiir den Hochtonkegel installieren.

9. Die Installierung der Kom?onemen oder die Kabelftihrung darf nicht in unmittelbarer Nahe der
Fahrzeugelektrik durchgefiihrt werden. . X K

10. Seien besonders vorsichtig, wenn Sie in das Autochassis bohren oder es einschneiden und achten
sie darauf, dass sich keine Kabel oder andere wichtige Autoteile in dem betreffenden Bereich oder
darunter befinden. _ . .

11. Bei der Kabelverlegung achten Sie bitte darauf, dass diese nicht um scharfe Kanten gefiihrt werden
oder mit beweglichen Teilen in Berlihrung kommen. Achten Sie auf eine gute Befestigung tber die
Gesamtlange des Kabels, entsprechenden Kabelschutz und dass die Isolierung selbstldschend ist.

12. Nur Kahehl mit dem korrekten Querschnitt (AWG) verwenden, die der zugefiihrten Leistung
entsprechen.

13. Bei der Kabelverlegung im Chassis benutzen Sie bitte Kabgldurchfuh[un?en. Kabel, die an
Warmeerzeugungsflachen entlang laufen, miissen sorgfaltig abgeschirmt werden.

14. Verlegen Sie keine Kabel auerhalb des Fahrzeugs. X o o

15. Benuizen Sie nur hochwertige Kabel, Steckverbinder und sonstiges Zubehor, wie beispielsweise im
Connection Katalog angeboten.

SICHERER SOUND

BENUTZEN SIE GESUNDEN MENSCHENVERSTAND FUR SICHEREN SOUND, DENKEN SIE DARAN,

DAS

T
S HOHER SCHALLDRUCK UBER EINEN LANGEREN ZEITRAUM ZU GEHORSCHADEN FUHREN

KANN. BEIM FAHREN KOMMT DIE SICHERHEIT ZUERST.

Information zu Elektro- und
durchfiihren).

Produkte, die mit einem sind, drfen nicht mit dem normalen
Hausmll entsorgt werden. Diese elektrischen und elektronischen Produkte missen in geeigneten Einrichtungen, die
fiir die fachgerechte Entsorgung dieser Produkte und Komponenten qualifiziert sind, wieder verwertet werden.
Wenden Sie sich bitte an Ihr ortliches Gemeindeamt, um zu erfahren, wo die néchstgelegene Einrichtung fur
Recycling oder Entsorgung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden konnen.Die korrekte
Wiederverwertung  und Entsorgung von Abfall leistet einen Beitrag zum Umweltschutz und beugt
Gesundheitsschaden vor.

(gltig fur die Lander, die eine Abfalltrennung

PIV_EYKOTACTHOETE T EEOPTAUATA, T[ué)am)\obua SI0BACTE TIPOCEKTIKA OAEC TIC 0dNyieg TI0L

TIEPIEXOVTAL OTO TIAPOV EYXeIPidio. M

avr) PN TAPNON TV 0dNYIWMV HTIOPE VO TIPOKOAETEL

?KOL’JO‘IG BAGRN oTO TIPOIOV.
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14.
15.

‘Ot TO EEAPTHHIATA TTPETTE VX £XOLV TOTIOBETNBET OTABEPE Kl IE ATPAAEIDA 0T SO TOU OXIHATOG.
Kévre 10 1510 OTaV EYKABIOTATE OIGQPOPEG KATAOKEVEG TIOL EXETE KAVEI CUPQPWVA HE TIG ATIAITATEI TOU
m:)\m%. BeBaiwBeite 0TI N yKATACGTOOT 0 Eival OTEPEN KAl A0QAANG. EEIPTHA TTOU i(u)\up,wvu
0TV 0ONYATE ITTOPE( VOl TIPOKAAEGE! GNHIAVTIKN {HIA OTOUG zmgqrsc KaBWG Kal o€ GAT oxHoTa.
Nol QOpATe TTAVTOTE TIPOCTATEVTIKA YIO! T HIATIC OTAV XPNOIHOTOIETE EpYaAEia ETEIdN OKANBPEG 1}
UTTOAEIUIOTA TIPOIOVTOE PTTOPET VO UTIAPXOLY GTOV aEPT. X L .

Ta va amo@UyeTe Tuxaia BAARN, dIATNPAGTE TO TIPOIGV GV aPXIK| TOL CUCKELATTN wg dToU €ioTe
£T0ILIO1 Y10 TV TEAIKI] £YKATAOTAOT). i i .

Agv TIPETTEI VO KAVETE KA EyKATAOTAON PECT OTO SIAUEPIOHA TOU KIVTAPA. )
Mpv va EEKIVAOETE JIE TV EYKOTAOTAON OPrOTE T KE;VTpIKr]BMOVu'BG KOl OAEG TIG AANEG OKOUOTIKEG
GUXVOTNTEG TOU GUGTAHATOC, ATIOPEDYOVTAC OTIOIGSATIOTE GLVATH {NUI. ) X
BePaiw0eite 0T N BN TT0L ETUAEENTE VA EYKATACTACETE TA EEAPTHHATA SeV EUTIOBIE TN KAVOVIKN
AEITOUPYITl OTIOIAGONTIOTE LNXAVIKNG, I NAEKTPIKIG GUTKELIC TOU OXMUATOG. X )
Mnv_eyKaBIOTATE Ta PEYAQPWVA OE PEPT OTIOL UTIOPET Vo EKTEBOLV OE VPO, LTIEPBONKN LYpaGia,
akaBapaieg i puTIOUG ) ) | L

Mnv eyKaBIOTATE TO EYAPWVO LYNAGV GUXVOTITAV (tweeter) Xwpig TV TIPOGTATEVTIKI YpiAaL.

Mnv eykaBIoTATE Ta EEAPTAHIATA KO LNV TIEPVATE KAAWSIA KOVTA GTO NAEKTPIKO KOUT TOU OXNUTOG.

. Nt €i0TE IBIGITEPO TIPOTEKTIKOI OTaV QVOIYETE TPUTTEG, 1] KOBETE HEGT OTO GUGH TOU OXIJHATOG,

£TIREPaIWVOHEVOI OTI SEV UTIAPXOLY KAAGDSIA 1 GOHIKA CTOIXEIR amtapaitnTa yia T0 KATw WEPOG Tou
%numoc OTNV ETUAEYEIOQ TIEPIOXN. . i i .
‘Otav 3poHOAOYEITE KOAWSIA, Bz&ulwesnz OTI T0 KOAWBIO BeV EPXETOI OE ETIOQN HE KOQTEPEG BKPEG Kal
eV BpIoKETAI KOVTA OF HETAKIVOULEVES UNXOAVIKEG CUOKEVEG. Bzémmeine OTI TO KAAWSIO €ival
OTABEPG GUVBESELIEVO KOl TIPOCTATEVHEVO GE GAO TO HIKOG TOU Kail 6TI N Hévwon Tou eival
QAUTOATIEGREVOLIEV!

n. . X . . .
. XpNOIOTIOIEITE POVO KaAMBIA HE TNV KATAAANAN Siatopr} (AWG) aOp@wva pe v 160 TTou

pnoldoTIolEiTal.
TAV TEEPVATE EVa KAADSIO PECW HIag OTTHG OTO 00T TOU cz(r’]gcﬂoc. TIPOOTATENTTE TO KOAGDSIO HE Evar

AOGTIXEVIO QOKTUAIO («<HOKAPOVAKI»). BEBUIGBEITE 0TI Tal KAAWAIA TTOL TIEPVAVE KOVTA OF OMEia TTou

TIOPEAYOLY BEPUGTNTA EiVal TTPOCTATEVHEVA.

Mn TtEPVATE KAAQDIO ££0) OTTO TO OXNKA. .

XPNOILOTIOINOTE KAAWAIO TNG KAAVTEPNG TIOIOTNTAG OTIWC AVaPEPOVTAN OTOV Katddoyo Connection.

AZDAAHZ HXOZ

ME BASH GH KOINH AOTMIKH KPATEISTE TH STA@MH TOY HXOY ZE AX®AAH EMMIMNEAA.
©YMHOEITE \OTI NMAPATETAMENH EKOEXH YE E=ZAIPETIKA YWHAHZ ENTAZHZ ENIMNEAA
HXHTIKHE MIEEHZ MMOPEI NA BAAWEI THN AKOH ZAZ. H AZ®AAEIA AL MPOEXElI ENOZQ
OAHLEITE.

MANPOQOPIEC TXETIKG PE TNV ATTOPPIPN NAEKTPIKOD Kal NAEKTPOVIKOD EEOTINIGHOD (Y10l TIC EVPWTTIKES XWPEC
TIOU £XOUV OPYAVITEL TNV EEXWPIOT GUANOYT TWV ATIOPPILHATWVY QUTMV)
T TEPOIGVTA Tl OTIOIC PEPOLY GAHIAVTT) EVa TPOXIACTO KB HIE £vat X TIGV GE QUTO BEV HTOPOLY VA artoppipBoly pali
JiE Ta KaBNUEPIVE OIKIKG TTOPPIULATA. AUTG Tal NAEKTPIKG KaI NAEKTPOVIK TIPOIOVTa TIETIE! vt QVAKUKAGVOVTa GE
SN BOEIC, IKaVEC Va i TNV aMOPPIYN AUTGV TV TIPOIBVTWY Kall EEpTNAT®Y TouC. Mt vt
¥ fline}

I Yvwpilete Tou Kal Tiwg Ba TapadOTETE QUTA Ta TTPOIGVTA OTNV unmnpeaia

TPAKaAOVE GTEVBUVBEITE OTO TOTIIKG SMHOTIKG YPAREID. H QVAKOKAWGN Katl N GTIPPIYN TV GTIOPPIHNETEV e
GO Tp6TI0 épe TV TIpOGTaGTKl Tou TiEPIBG Kt TV TERGAYN BAGBEpGOY GUVETEIGY TNV Uyela:.

Utmutaté / Hungarian

Gratulalunk termékiink megvasarlasahoz! Az On elégedettsége a legfontosabb kritérium, aminek

termékeinknek meg kell felelnie: az elégedettség, amit az autés hangrendszer hosszabb idejii

hasznalata utan is érez. Ez a kéziki‘)n?/v a rendszer megfeleld telepitésére és hasznélatara
ma;

vonatkoz6 fontosabb utasitasokat tartal

zza. Ugyanakkor a késztiléknek szamos lehetséges

alkalmazasi terlilete van, ezért sziikség esetén keresse meg a forgalmazoét vagy a mlszaki
terméktamogatast a support@elettromedia.it e-mail cimen. A részegységek beszerelése el6tt
figyelmesen olvassa at a kézikdnyvben szerepl6 utasitasokat. Az utasitasok be nem tartdsa a
tlermék véletlen karosodasat vagy sériilését okozhatja.

Minden komponenst szilardan rogziteni kell a jarm(ihdz. Ugyanigy kell eljarni, ha barmilyen sajat épitésti
szerkezeteket épitett. Ellendrizze, hogy a felszerelés szilard és biztonsagos. Egy vezetés kozben
meglazulé komponens komoly sériiléseket okozhat az utasoknak, valamint mas jarmdveknek.

2. Asz<|ehrszérrl:okI hasznalata kdzben mindig viseljen védészemiveget, mivel szilankok, anyagdarabkak
repulhetnek el.

3. Avéletlen karosodas elkeriilése érdekében tartsa a terméket eredeti csomagolasaban mindaddig, amig
nem kezd neki a végz6 beszerelésnek.

4. Ne végezzen semmilyen beszerelést a motortér belsejében.

5. Abeszerelés megkezdése el6tt kapcsolja ki a fejegységet és a hangrendszer tobbi komponensét,
nehogy esetleg karosodjanak.

6. Ugyeljen arra, hogy az alkatrészek beszerelésére kivalasztott helyek ne zavarjak a jarmé
mechanikus vagy elektronikus eszkézeinek miikodését.

7. Ne szerelje be a hangszorokat olyan helyre, ahol viz, tlzott nedvesség, port vagy piszok érheti 6ket.

8. Ne szerelje be a magas hangszorét a dom eliilsé védéracsa nélkiil.

9. Ne szereljen semmilyen részegységet és ne vezesse el a kabeleket a jarm( elektromos
kapcsolédobozai kozelében.

10. Legyen nagyon 6vatos amikor a karosszériaba far va%y vag, ellenérizze, hogy nincsenek a jarma
szamara fontos kabelek vagy szerkezeti elemek a kivalasztott teriilet alatt.

11. Akabelek vezetésekor L‘lgye%en arra, hogy ne érintkezzenek éles szélekkel vagy mozgé mechanikus
eszkozokkel. Ugyelien arra, hogy szilardan csatlakozzanak és védve legyenek egész hosszukban és
hogy a szigetelésiik onkioltd legyen.

12. Csak a hasznalt teljesitményhez el6irt keresztr et(i kabeleket jon.

13. Ha a kabelt atvezeti ag’]érmﬂ karosszériéééban kialakitott nyilasokon, védie az eg?/ %umigyﬁrﬂvel.
Ugyeljen arra, hogy a héforrasok kozelében futé kabelek rendelkezzenek megfelelé védelemmel.

14. Ne'vezesse a huzalokat a jarmdvon kivil.

15. Alkalmazzon csticsmindségii kabeleket, csatlakozokat és kellékeket, amilyenek pl. a Connection

katalégusban talalhatok.

BIZTONSAGOS HANG

ALKALMAZZAA JOZAN ESZT ES ALKALMAZZA A BIZTONSAGOS HANGOT. KERJUK, NE FELETSE
HOGY HA ONT IGEN NAGY EREJU HANGNYOMAS ER| HOSSZU IDON AT, A HALLASA
KAROSODHAT. A BIZTONSAG LEGYEN AZ ELSO VEZETES KOZBEN

Hasznalt elektromos késziilé t
EU-tagorszagok szaméra)

(a szelektiv hulladékgydijtést ~alkalmazo

Az ezzel a szi | athazott megjeloit nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni. Régi és i éseit vigye az e célra kijelolt Gjrahasznosité telepre, ahol az ilyen
é és azok észeit is képesek en kezelni. A ilyen jellegdi 6 it6 telep

[ helyérdl a helyi onkorményzattél kaphat felvilagositast. E késziilék szakszeri megsemmisitésével segithet abban,

hogy megel6zzik azt a kornyezetre és az emberi egészségre gyakorolt negativ hatast, ami a helytelen
hulladékkezelésbél ad6dik.
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Bahasa Indonesia / Indonesian

Selamat atas pembelian produk kami. Kepuasan Anda menjadi syarat utama yang harus dipenuhi
produk kami: kepuasan yang sama seperti yang diperoleh oleh mereka yang telah lama
mendambakan kenyamanan telinga saat mendengarkan musik dari audio mobil. Panduan ini telah
dibuat untuk memberikan petunjuk utama yang diperlukan untuk menginstal dan meng%unakan
sistem dengan benar. Namun, kisaran kemungkinan aplikasinya luas; untuk informasi lebih lanjut,
silahkan_menghubungi dealer yang Anda percayakan atau dukungan teknis kami pada e-mail
support@elettromedia.it Sebelum menginstal komponen, mohon membaca dengan seksama
instruksi yang tertera dalam panduan ini. Apabila Anda tidak mengikuti instruksi yang ada bisa
mengakibatkan bahaya yang tidak diinc?inkan atau kerusakan pada produk.

1. Semua komponen mesti terpasang dengan kokoh ke struktur kendaraan. Lakukan hal yang sama
saat memasang struktur biasa lainnya yang barangkali Anda telah pasang sebelumnya. Pastikan
instalasi Anda kuat dan aman. Komponen yang lepas saat berkendara bisa mengakibatkan penumpang
lain mengalami cedera yang serius, sebagaimana juga bahaP/a bagf(i kendaraan yang lain.

Selalu gunakan pelindung mata ketika bekerja dengan peralatan, karena serpihan atau residu
produk bisa beterbangan.

Untuk menghindari kerusakan yang tidak disengaja, biarkan produk pada kemasan aslinya, apabila
memungkinan, sampai Anda siap melakukan instalasi akhir.

Jangan melakukan instalasi apapun di dalam kompartemen mesin.

Sebelum memulai instalasi, matikan head unit dan semua sistem audio lainnya, untuk menghindari
kerusakan apapun yang mungﬂdn terjadi.

Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk instalasi komponen tidak mengganggu operasi normal dari
alat-alat mekanik atau listrik dari kendaraan.

Jangan menginstal Ioundﬁeaker di tempat-tempat dimana loudspeaker bisa terkena air,
kelembaban yang berlebihan, debu atau kotoran.

Jangan menginstal tweeter tanpa kisi pengaman depan permukaan atas.

Jangan menginstal komponen atau melintaskan kabel ke dekat kotak listrik kendaraan.

. Anda harus sangat hati-hati saat mengebor atau melubangi chassis kendaraan, pastikan tidak ada
kabel atau elemen struktural kendaraan yang penting sekali di bagian bawah atau di

wilayah-wilayah yang dipilih.

Ketika melintaskan kabel, pastikan kabel tidak berhubungan langsung dengan pinggiran yang tajam

atau dekat dengan alat-alat mekanik yang bergerak. Pastikan kabel terpasang dengan kuat dan

semuanya terlindung serta insulasinya bisa memadamkan api dengan sendirinya.

12. Hanga gunakan kabel den?(an ukuran (AWG) yang benar yang sesuai dengan daya yang tertera.
13. Apabila Anda melintaskan kabel melalui lubang kasis kendaraan, Iindun%i kabel dengan cincin karet
ggrommet). Pastikan Anda melakukan pengamanan yang tepat untuk kabel yang melintas dekat

lengan wilayah penghasil panas.

14. Jangan memasang kawat ke luar kendaraan.

15. gunakan kabel, konektor dan aksesori yang berkualitas seperti yang bisa dilihat pada katalog

onnection.
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SUARA YANG AMAN
PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG AMAN. MOHON DIINGAT BAHWA JIKA ANDA BERADA
PADA TINGKAT TEKANAN SUARA YANG LUAR BIASA TINGGI DALAM WAKTU YANG CUKUP
LAMA, HAL INI DAPAT MERUSAK PENDENGARAN ANDA. KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN
SAAT BERKENDARA.
Informasi tentang limbah peralatan listrik dan elektronik (bagi negara-negara Eropa yang mengumpulkan
limbah secara terpisah)
Produk-produk bertanda tong sampah beroda yang disilang tidak bisa dibuang bersama dengan sampah rumah
tangga biasa. Produk-produk listrik dan elektronik ini harus didaur ulang menggunakan fasilitas yang sesuai, yang
mampu produk dan ini. Untuk i dimana dan mengifim
[ produk-produk tersebut ke tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan hubungi kantor walikota setempat Anda.
Dengan mendaur ulang dan membuang limbah dengan cara yang tepat akan membantu pelestarian lingkungan dan
efek-efek yang bagi

Italiano / Italian

Comé)limenti per aver acquistato un nostro prodotto. La vostra soddisfazione &l primo requisito
cui devono rispondere i nostri prodotti: la stessa soddisfazione di chiunque voglia vivere
I'emozione del car audio. Questo manuale & stato redatto_per fornire le indicazioni principali e
necessarie all'installazione e all’'uso del sistema. La varieta delle applicazioni possibili & tuttavia
molto ampia; per ulteriori informazioni non esitate a contattare il Vostro rivenditore o I'assistenza
ufficiale via mail: supporto.tecnico@elettromedia.it

Prima di procedere all'installazione leggete con attenzione tutte le indicazioni contenute in
questo manuale. La mancata osservanza di tali istruzioni potrebbe causare lesioni involontarie
o danni all’apparecchio. X X X . p X
1. Fissate i vari componenti, e le eventuali strutture supplementari realizzate, al veicolo in modo solido
e affidabile. Il distaccamento dal fissaggio durante la marcia dell’autovettura pud causare grave
danno per le persone trasportate e per gli altri veicoli.

2. Indossate sempre occhiali protettivi durante I'utilizzo di attrezzi che possono generare schegge o
residui di lavorazione. ) . . X o

3. Al Iflmegl |?avnare danni accidentali durante l'installazione riponete, quando & possibile, il prodotto
nellimballo.

4. Non realizzate alcun tipo di installazione all'interno del vano motore.

5. Prima dell'installazione spegnete la sorgente e tutti gli apparati elettronici del sistema audio per
evitare qualsiasi possibile danno.

6. Assicuratevi che il posizionamento prescelto per i componenti non interferisca con il corretto
funzionamento di ogni dispositivo meccanico o elettrico della vettura. X

7. Non installate gill altoparlanti in posizioni esposte ad acqua, umidita eccessiva, polvere e sporco.

8. Non installate il tweeter senza la griglia anteriore di protezione della cupola.

9. Evitate di passare i cavi o installare gli altoparlanti in prossimita di centraline elettroniche.

10. Prestate attenzione nel praticare fori o tagli sulla lamiera, verificando che nella zona interessata non

vi sia alcun cavo elettrico o elemento strutturale dell’autovettura.

. Nel posizionamento, evitate di schiacciare il cavo contro parti taglienti o nella vicinanza di organi
meccanici in movimento. Assicuratevi che sia adeguatamente fissato per tutta la sua lunghezza, e
che la schermatura sia autoestinguente.

12. La sezione del cablaggio deve essere dimensionata in modo adeguato alla potenza.

13. Proteggete il cavo conduttore con un anello in gomma se passa in un foro della lamiera o con

apposiil materiali se scorre vicino a parti che generano calore.

14. Non fate passare mai i cavi all'esterno del veicolo.

15. Utilizzate cavi, connettori e accessori di alta qualita, come quelli disponibili nel catalogo Connection.

i
=y

SAFE SOUND

UTILIZZATE EQUILIBRIO E BUON SENSO NELL'ASCOLTO, RICORDATE CHE PROLUNGATE
ESPOSIZIONI AD UN LIVELLO ECCESSIVO DI PRESSIONE ACUSTICA POSSONO PRODURRE
DANNI AL VOSTRO UDITO. LA SICUREZZA DURANTE LA MARCIA DEVE RESTARE SEMPRE AL
PRIMO POSTO

Informazioni per lo di app ed elettriche (per i paesi che dispongono di

sistemi di raccolta separata) | prodotti contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una

X non possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Questi prodotti elettrici ed elettronici devono essere

riciclati presso una struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere dove e

come recapitare tali prodotti nel centro pidl vicino, contattare I'apposito ufficio comunale. Il iciclaggio e lo smaltimento
N corretto contribuisce a tutelare I'ambiente e ad evitare effetti dannosi alla salute.

H7<5& / Japanese

FRSESHOEPOREESVHESTEVE Y, ZOBRE, BERIBRENZTEEE—DEHRLE
LTOEY, h—F— T DB ERRLEVASBBDEFRCHRETY,

A Za7)ik, YRT LEELKRYG, RT3 S BB EEFNEERICOVTHRALTVET,
fefeL, BRIV e &, BELOLABRITOWTIE, BBV DT —S— K3 R—McBFA—/L
support@eletromedia.it CHEMLEHELEEL,

OAVR—RMEA VA= IV BRI, COR Z2T IVDORBE S KBBAEE VD, BRICRDEWLS
A MEERIRTEBNLBVET,

1. IRTOAVR—RVIEEBEAICL>MDEET B L. ZDMDBEFRICLD NS LREIEDID
RFBBRAKRT T.HEICR 2O ITENTWSZLERBLE T EZHROUEDIVR—F >~
DEHHVERELENOHEMIC EARIBEE 51358 hHOET,

2. IEOFERARE HROBAEORENSBEFIOREXAREFEHTERLTLLEEN,

3. TRIBZEHIBIcoH, RRIE BIEHNBREOEMBN TEDETIE. TEBLEHTD/ YT —ITRELT
<EEW,

4. ITVIVAVIS—IAVIRIFEBERD RN E,

5. EUFIBIARIICAY RIZY hEZDMINTDOA —F 1 A VR T LZOFFICL, B LT R E,

6. JVR—XYhORGFEMEL BHEOEMEISBIHBOBERBIEEHIFRVVIETHEIL,

7. KPER. IIPRRICSSINBMBICTIRAE—A—EBMD TRV E,

8. YA—H—E R—LBO7OYMRES I EDHICRETID T TSN,

9. HOBRRYIEICAVR—RYNERBLIEDT—TILZ5 Wb LIBWTIEE L,

10. BBEOYv—VICRUILMIPYIMET SBEE. 2O TACKHREFRICT —JI P EHEOEEL
BEERNR WIEERER T52&,
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WO 2R [chfeoTR #U. RO eI WEEBZERI B L.

12. #EEN2BRICHIES 27 — 7% (AWG) ERL T ZEW

13. I EEBHEDOY v—VICBWEANSEBIIHA. T T eIN\—=)0 T (FEoH) TRET T
L EBIDEL DT —TIVIE BT TRELTLZE W,

14, TAVEEROIMIICERULBNI L,

15. Connection W% A7 ICBEIN TN EHDEFLHET B REBREDT —TIL AXRI Y. TFIEHY
ZEATRE,
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Angly k. / Lithuanian

Sveikiname jsigijus masy gaminama produkta. Pagrindinis misy gaminamos produkcijos tikslas
yra tenkinti Jusy poreikius ir teikti malonuma: ji turi atitikti visus rejkalavimus, kokius tik gali i
patyres ilinés garso aros jas ir vertintojas. Sioje ji i instruk

yra pateikta visa informacija apie tai, kaip tinkamai sumontuoti bei prijungti sistemg ir ja naudotis.
Sios si ji galimybés yra gana placios: iau i ij i ité
igaliota gamintojo atstova arba kreipkités j masy techninés prieziiros skyriy elektrol
adresu support@: ia.it. Pries i ir suj i si dalis,
atidziai perskaitykite visus Sioje instr je i ilail
pateikty nurodymy galite padaryti netyéines zalos bei sugadinti prietaisa.
1. Visos detales turi bati stipriai pritvirtintos prie automobilio. Laikykités tokiy pat taisykliy montuodami
kitas dalis. Patikrinkite, ar visas dalis pritvirtinote tvirtai. Atsilaisvinusi dalis vairuojant gali sukelti
rimtg pavojy keleiviams, taip pat kitoms transporto priemonéms.

Naudodamiesi instaliacine jranga, visada naudokite apsauginius akinius, kad atplai$os ir kitos
medziagos nepatekty j akis.

Iki produkto sumontavimo ir prijungimo rekomenduojame visas sudedamasias dalis laikyti
originaliose pakuotése, taip iSvengsite galimo jy pazZeidimo ir sugadinimo.

Nelaikykite instaliaciniy daliy variklio skyriuje.

Norédami iSvengti bet kokios Zalos, prie§ pradédami montuoti sistema, iSjunkite magnetofong ir
visas kitas garso sistemas.

Isitikinkite, kad vieta, kurioje norite instaliuoti jrangg nesikerta su kitomis automobilio funkcinémis ar
elektros sistemomis.

Neinstaliuokite garsiakalbiy ten, kur jie bus atviri vandeniui, drégmei, dulkéms ar purvui.

Auksty dazniy garsiakalbj montuokite tik su kupolg apsauganciomis grotelémis.

S9SN o gk © N

Bikite labai atsargtis grezdami ar pjaudami transporto priemonés vaziuokle, jsitikinkite, kad néra

batiny transporto priemonei laidy ar konstrukciniy elementy, po ar pasirinktoje vietoje.

. Sujungdami laidus jsitikinkite, kad jie neina Salia astriy kampy ar $alia judanciy daliy. Patikrinkite, ar
laidas gerai pritvritintas ir apsaugotas.

3 Il\lf_:ldudokite tik tiekiamos srovés techninius duomenis atitinkancius reikiamo skersmens (AWG)
aidus.

13. Kisdami laidus per automobilio kébule padarytas skyles, apsaugokite juos guminémis jvorémis. Itin

kruop$¢iai izoliuokite laidus, einancius greta Silumg skleidzianciy jrenginiy.
14. Neinstaliuokite laidy automobilio iSoréje.
15. Naudokite geriausios kokybés laidus, jungiklius ir priedus, kokius galite rasti Connection kataloge.

SAUGUS GARSAS .
VADOVAUKITES SVEIKA NUOVOKA IR KLAUSYKITES LEISTINO GARSO. PRASOME
NEPAMIRSTI, KAD ILGAS YPATINGAI DIDELIO GARSO KLAUSYMASIS GALI PAKENKTI JUSY
KLAUSAI. VAIRUOJANT SAUGUMAS TURI BUTI PIRMOJE VIETOJE
Informacija apie elektros ir elektroniniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos $alims, kurios organizuoja rissiuoty
atlieky surinkima)
Produktai, ant kuriy pazymétas iksu (X) su ratukais, negali biti iSmesti kartu su kitomis
jprastomis buitinemis atliekomis. Sie elektros ir elektroniniy prietaisy produktai turi biti rasiuojami atitinkamuose
staigose, galingiose organizuoti Siy produkty ir ju komponenty iSmetima. Norédami suzinoti, kur ir kaip pristatyti Siuos
[ produktus | artimiausig rasiavimo/iSmetimo vieta, prasome kreiptis j vietos savivaldybes. Tinkamas atlieky rasiavimas ir
perdirbimas, padeda aplinkos apsaugai ir mazina zalinga poveikj jusy sveikatai.
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Polski / Polish

3 ja jest pierwszym wymaganiem, ktére nasz

j zakupu p Wasza saty j
produkt musi spetnia¢: to ta sama satysfakcja Ilz_aka zdobywaja osoby diugo oczekujace na

emocji go audio. Ten podrecznik zostat opi y w celu
p i p y instrukcji niezbe do i ji i ja z
rawidtowo. Jakkolwiek spektrum mozliwych N jest ie, aby uzy ¢
informacje, prosimy ¢ si if: przed lub naszym dziatem
parci; i pod internetowym support@elenromedi
Przed zai i prosimy i y ystkie i je zawarte
W niniej podrecznik i ie tych instru'l'(cji moze spowodowaé niezamierzone

lub ie p! .
1. Wszystkie sktadniki musza byé mocno zamontowane w konstrukcji pojazdu. Nalezy postepowac w taki
sam sposob przy instalowaniu kaide%o niestandardowego urzadzenia. Nalezy upewnic sie, ze
instalacja jest trwata i bezpieczna. Obluzowana cze$¢, podczas jazdy, moze wyrzadzi¢ szkode
asazerom, a takze innym pojazdom.
zywajac narzedzi, zawsze nalezy mie¢ na sobie okulary ochronne, poniewaz drzazgi lub odtamki
W)duktu moga znalez¢ Si‘iw powietrzu.
celu uniknigcia przypadkowego uszkodzenia, przechowywac¢ produkt w oryginalnym
?Fakowaniu, jesli to mozliwe, az do momentu ostatecznej instalacji.
ie nalezy wykonywac zadnych instalacji w komorze silnika.
Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytaczy¢ gtéwna jednostke audio i wszystkie pozostate
urzgdzenia sy aby unikngc
Nalezy upewnic¢ sig, ze Iokalizacﬂ'{a wybrana do montazu czesci nie zaktoca normalnego dziatania
zadnych mechanicznych lub elektrycznych urzadzen pojazdu.
Nie nalezy montowac gto$nikow w miejscu, w ktérym moga by¢ narazone na dziatanie wody,
nadmiernej wilgoci, kurzy lub brudu.
Nie instalowac f(ﬁoénika wysokich tonéw bez przedniej kratki chronigcej koputke.
Nie instalowa¢ komponentéw ani nie prowadzi¢ kabli w poblizu puszki elektrycznej pojazdu.
. Nalezy by¢ bardzo ostroznym podczas wiercenia lub cigcia podwozia pojazdu, upewniajac sig, ze
w danym miejscu nie znajdujg sig zadne przewody lub elementy konstrukcyjne, niezbedne do
rawidtowego dziatania pojazdu.
rowadzac kable, nalezy upewnic sig, Ze nie stykaja sie one z ostrymi krawedziami i nie znajdujg
sig w poblizu ruchomych urzadzen mechanicznych. Nalezy upewnic sig, ze sg one dobrze
przymocowane i zabezpieczone na catej dtugosci oraz ze ich izolacja jest samogasnaca.
Stosowac kable jedynie o wiasciwym przekroju (AWG) odpowiednio do zastosowanej mocy.
Prowadzac kabel przez otwér w podwoziu pojazdu, zabezpieczy¢ kabel gumowym pierscieniem
ngfonq). ‘apewni¢ prawidiowg ochrone kabli biegngcych w poblizu stref wytwarzajacych ciepto.
rzewodow nie nalezy prowadzi¢ na zewna‘trz pojazdu
Nalezy uzywac najwyzszej jakosci kabli, zi
Connection.

BEZPIECZNY DZWIEK . .

NALEZY KIEROWAC SIE_ROZSADKIEM | STOSOWAC BEZPIECZNY POZIOM DZWIEKU. NALEZY
PAMIETAC, ZE DLUGOTRWALE NARAZENIE NA BARDZO WYSOKIE POZIOMY CISNIENIA
AKUSTYCZNEGQ MOZE USZKODZIC StUCH. PODCZAS JAZDY SAMOCHODEM BEZPIECZENSTWO
MUSI ZAJMOWAC PIERWSZE MIEJSCE.

Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu yeznego | i krajéw Unii

Europejskiej, ktore przyjety system sortowania $mieci)

Produkty z symbolem przekreslonego $mietnika na kolkach, nie moga by¢ wyrzucane ze zwykiymi domowymi

Smieciami. Zuzyly sprzet elektryczny i elektroniczny powinien by¢ przetwarzany w firmie majacej mozliwosé

sortowania tych urzadzen i ich czesci. Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami, w sprawie szczegolow lokalizacji
W najblizszego miejsca przerobki. i whasciwe $mieci, sie do ochrony §

i zapobiegania skutkom szkodliwym dla zdrowia.

a¥® N o oh ® N
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gczy | akcesoriow, ktére mozna znalez¢ w katalogu
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Jokiy garso sistemos daliy nemontuokite greta automobilio elektros sistemos, neveskite pro ja jokiy laidy.

Portugués / Portuguese

Parabéns por ter adquirido o nosso produto. A sua satisfacéo é o primeiro requisito a que os
nossos p devem o : a mesma que aquela sen por aqueles que
pela do ema de audio no carro. Este manual foi concebido para fornecer as

principais instrugdes necessarias para instalar e utilizar correctamente o sistem

grande a variedade de possiveis aplicagdes; para mais informagao, ndo hesite em contactar o

seu representante oficial ou a nossa equipa de apoio técnico através do correio electrénico

support@elettromedia.it. Antes de instalar os p eia  todas as
instrugoes incluidas neste manual. O incumprimento destas instrugées podera provocar
ferimentos nas pessoas ou danos no produto. )

1. Todos os componentes devem estar firmemente seguros & estrutura do veiculo. Faga 0 mesmo
quando instalar estruturas personalizadas que possa ter de construir. Confirme se a sua instalagéo &
sdlida e segura. Um componente que se solte durante a condugéo pode causar danos graves aos

assageiros, assim como a outros veiculos.

tilize sempre equipamento de proteccdo ocular quando usar ferramentas, uma vez que podem
existir fragmentos ou residuos do produto no ar. . .,
Para evitar danos acidentais, conserve o produto na embalagem original, se possivel, esta estar

reparado para a instalacao final. ’

30 efectue qualquer instalagé@o dentro do compartimento do motor. . »
Antes de comecar a instalagao desligue a unidade principal e todos os outros dispositivos do
sistema de audio, evitando quaisquer danos possiveis. .
Certifique-se de que a localizag@o que escolher para instalar os componentes néo interfere com o
funcionamento normal de quaisquer dispositivos mecanicos ou eléctricos do veiculo. .
Nao instale os altifalantes em pontos em que possam ficar expostos a agua, humidade ou poeira
excessiva.
Nao instale o tweeter se a grelha de protecgao frontal da cupula. X
Nao instale os cor_nJ)onentes nem deixe o cabo solto junto a caixa eléctrica do veiculo.

. Tenha extremo cuidado quando perfurar ou cortar o interior no chassis do veiculo, certificando-se
de que ndo ha nenhum cabo ou elemento estrutural essencial debaixo do veiculo ou na area
seleccionada. = :

11. Ao orientar os cabos, certifique-se de que estes ndo entram em contacto com extremidades afiadas

ou com dispositivos mecanicos méveis. Certifique-se de que o cabo esta fixo de forma adequada e

Ejr(_)tegldo em todo o comprimento, bem como de que o isolamento € auto-extinguivel.
tilize apenas cabos com a seccao adequada (AV\/G], de acordo com a poténcia aplicada.

. Ao passar o cabo por um orificio no chassis do veiculo, proteja o cabo com uma anilha de borracha

(passa-fios). Certifique-se que os cabos que passem por areas geradoras de calor possuem uma

R‘rptecgéo adequada, . )

14. N&o facga passar os fios pelo exterior no veiculo. . X . .

15. Utilize cabos, conectores e acessorios de qualidade, tais como os disponiveis no catalogo Connection.

SOMSEGURO ;

WTILIZE\SENSO COMUM E PRATIQUE UM SOM EM_SEGURANCA. TENHA EM ATENCAO QUE A
EXPOSICAO PROLONGADA A NIVEIS DE PRESSAO DE SOM EXCESSIVAMENTE ELEVADO
PODE PREJUDICAR A SUA AUDICAO. DURANTE A CONDUGAO, A SEGURANGA TEM DE ESTAR
EM PRIMEIR@ LUGAR

a. No entanto, é

200 N O g W N
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sobre a elimil de i eléctrico e electrénico (para os paises europeus que
constituiram sistemas de recolha de lixo separados)
Os produtos com o simbolo do caixote do lixo com um X n&o podem ser i j com o lixo domést
normal. Estes produtos eléctricos e 6 deverao ser elimil em pontos capazes de tratar este
tipo de produtos e componentes. A fim de saber onde e como depositar estes produtos no ponto de recolha/reciclagem
B mais proximo de si, entre em contacto com as locais Areci  a eliminagéo correctas

contribuem para proteger o ambiente e evitar efeitos prejudiciais para a satide.

Pycckui / Russian

il c 1 Hawe# npoaykumm! [ Tb PafoCTb MOKynaTensm - BOT rnaBHas
3afaya HalMX NPOAYKTOB: 3TO PafAOCTh, UCMLITLIBAEMasi TEMU, KTO KeNaeT Nosy4uTs UCTUHHOE
1 P y HUTONbI. [laHHOe py BO

WHCTPYKUMM, Tpeoy Aans "

obnacib p Ans nony 0 b
p p ThCA K Aavnepy VNV B Haily Cnyx0y TEXHUYECKOW NoAAepXKN no

3NEeKTPOHHOMY aapecy: support@elettra ia.it. Mepen'y n 7

npoynTaiTe BHUMATENIbHO BCE MHCTPYKUMM B AaHHOM pyKoBoACTBe. HecobrniogeHue MHCTPYKUMn

MOXeT NPUBECTM K HenpeaHaMepPeHHOMY yLIepby i MOBPEXAEHUIO MPOAYKUMM.

1. Bce anemeHTbl HEOBXOVMO HAIEXHO 3aKPenuTh Ha Kopryce aBTOMOBHIIS. 10 e OTHOCUTCS K
ycTaHoBKe M11060ro 4oNoNHMTENLHOro 06opyAoBaHNs. Y6eanTech B TOM, YTO yCTaHOBKa BbINOMHEHa
Ha/IeHO 1 6e30MacHo. ANEeMEHT, OTKDENMBLLMICSA BO BPEMS ABIKEHMS, MOKET NPUYMHITL CepbedHble
TpaBMbl Maccaxvupam, a Takke HaHeCTH 1 Us APYrVM aBT

1. OpHako

2. T[lpn paBoTe C MHCTpyMEHTaMM BCera HOCUTE 3alMUTHbIE O4KM, Tak Kak B BO3AyXe MOryT
NPMCYTCTBOBATL OCKOMKA MM HaCTMLIbI NPO/IyKTa.

3. Bo u3bexaHue HenpeHaMepeHHOro MOBPEXEHNS Mo BO3MOXHOCTU XpaHUTE NPOAYKUMIO B
hﬂaKOBKe NpoM3BOAUTENst 4O TeX Nop, Kak Bbl GyaeTe OKOHYaTENbHO FOTOBbI €10 YCTaHOBUTL.

4. Henb3s NpoM3BoANTL YCTaHOBOYHbIE PABOTLI B MOTOPHOM OTCEKE

5. llepep Ha4anom yCTaHOBKY BO M36eXaHNe NOBPEXAEHUNA BbIKMIOUNTE FONIOBHOE YCTPOMCTBO 1 BCe
npoyre yCTPOMCTBa ayanoCcUCTEMbI.

6. YBeantech B TOM, MOHTaX KOMMOHEHTOB Ha BbIGpaHHOM Bamu MecTe He HapyluaeT HopMasbHyto
E'aﬁcrry MEXaHNYECKMX 1 SNEKTPUYECKMX YCTPONCTB aBTOMOBHIIS. .

7. He ycTanaBnuBaiite rpOMKOrOBOPUTENN TaM, i€ OHW MOTYT MOfBEpraTbCsl BO3AENCTBUIIO BOAI,
M3NWLIHEN BNaXHOCTH, NbINK_UIn rpssi.

8. He ycranaenueaite TBuTep 6e3 nepeaHei 3alLMTHON PeLETKV Ans Kynona.

9. He yCTasn.qasnwaaﬁTe KOMOHEHTbI 1 He NPOKNa/biBaiiTe kaberb BOMN3I pacrpeenuTenbHOro slvka
aBTOMOBMNS.

10. ByqibTe 04eHb BHUMATEbHbI MPY CBEPMEHIAM UMK BbIpE3aHNM OTBEPCTHUI B LLIACCH aBTOMOBHS,
ybequTech, YTo Noj BbIGPaHHOM 0BMACTLIO UMM BHYTPW HEE HET KaBENein UMk BaXHBIX KOHCTPYKTUBHBIX
311eMEHTOB.

11. Tponaras anekTpu4eckme NPOBOAA, YGEANTECH B TOM, YTO OHIN HE HAXOAATCA B KOHTAKTE C OCTPbIMU

Kpasmn Uiv ABUKYLMMICS MEXAHUYECKAMM YCTPOCTBAMN. YBEAMTECh B TOM, YTO OHW NPOYHO
3aKpenmneHs! 1 3alllnLLeHs! M0 BCE! ANnHe, 1 4TO MX msonmxfm ABMACTCS CAMO3aTyXaloLLENCs.
12. VicronbayiTe ToNbKO NMpoBoAa C Haanexalumm cevernem (AWG) B COOTBETCTBUM C NofaBaemMoit
MOLLIHOCThI0.
13. INpu npoknajike NpoBosia Yepes OTBEPCTUE B LIACCU aBTOMOGUNA 3alLMLIAATE NPOBO/ PE3NHOBbIM
KOMbLIOM (BTYrIKOM). YBeuTecs B TOM, YTO MPOBO/IA, NporneraioLme BOM13u TennoBbIAENSIOLIMX 30H,
ﬁocramquo 3alyyLiieHs!.
e NpoknajbIBaiiTe NPOBOA CHAPYXM aBToMOGUNA.
Vicronb3yiTe npoBogia, COBAMHUTENM 1 aKCECCYaphbl BBICOKOTO KaYecTsa, Takue Kak npe/icTaBreHs!
B Katanore Connection.

BE30OMACHbIV 3BYK . -
PYKOBOACTBYUTECH 30PABbIM CMbICIIOM W TMPAKTUKYWUTE BE3OMNACHbIA  3BYK.
NOMHWTE, YTO TOABEPTAACHL AJIMTENbHOMY BO3AEWCTBUIO CIIUWKOM BbICOKOIO
YPOBHA 3BYKA, Bbl MOXETE [MOBPEAMTb BALL CJlyX. BESOMACHOCTb BO BPEMA
BOXAEHNA ABTOMOBUIA - MPEXE BCEIO.

1
1

S

06y p " (ann MCKWX CTPaH, B
KOTOPbIX OPraHW30BaH pa3AenbHblil C6Op OTXOAOB)
TpoaykTel ¢ i "MepeNepKHYTHI K p iHep Ha Konecax” He
BMecTe C o6 6 OTX0RaMM. DT FNEKTPUNECKVE W INEKTPOHHIE MPOAYKTbI AOKHEI
6hiTe y 8 nyHKTax, i
"

Ans o yHKTa
I yrunusaunm/nepepaboTky OTXOA0B M NPaBUNAX AOCTABKY OTXOAOB B GTOT NYHKT, MOXKANYIMCTa, 06PaTUTECk B MECTHOE
TMosTopHas oTX00B sawmTe

7 cpenbl v BpeaHbie i Ha 300pOBLE.
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Owner’s Manual

Slovensky / Slovak

Blahozelame k zaktpeniu nasho vyrobku. Vase spokojnost’ je prvou poziadavkou, ktord musia
spliiat’ naSe vyrobky: rovnaké uspokojenie pre tych, ktorf maju dlhodobé skisenosti s auto
audio emdciami. Tento navod bol navrhnuty pre poskytnutie zékladnych pokynov potrebnych pre
spravnu instalaciu a pouzitie systému. Avsak, rozsah moznych aplikacii je Siroky; pre podrobnejsie
informécie kontaktujte vasho predajcu alebo technicku podporu na support@elettromedia.it.
Pred inStalaciou komponentov si dokladne precitajte vietky pokyny v navode. Nedodrzanim
tychto pokynov moZete sposobit zranenie alebo poSkodenie vyrobku.

VSetky komponenty musia byt pevne namontované ku konstrukcii vozidla. Plati to aj pri inStalacii

akychkolvek komponentov. Overte, Ci je inStalacia pevna a bezpecna. Volné komponenty mozu

pocas jazdy sposobit vazne poranenie 0sob alebo inych vozidiel.

2. Pri pouziti naradia vzdy pouzivajte ochranné prostriedky.

3. Aby ste zabranili moznému poskodeniu, nechajte vyrobok v originalnom obale az do chvile jeho
inStalacie na miesto.

4. Nevykonavajte ziadne Upravy vo vnitri motorového priestoru.

5. Pred instalaciou vypnite hlavnl jednotku a vSetky komponenty audio systému, aby ste zabranili
moznému poskodeniu.

6. Uistite sa, ¢i miesto instalacie komponentov nebrani Standardnej prevadzke akychkolvek
mechanickych alebo elektronickych zariadeni vozidla.

7. Neinstalujte reproduktory na miesta vystavené vode, nadmernej vihkosti, prachu alebo Spine.

8. Neinstalujte tweeter bez ochrannej mriezky kupoly.

9. Neinstalujte komponenty ani nevedte kable v blizkosti elektrickej skrinky vozidla.

10. Pri vitani alebo vyrezavani otvorov vo vozidle dbajte na to, aby ste neposkodili kable alebo délezité
Strukturalne prvky vozidla.

11. Pri vedeni kablov sa uistite, aby kable neprisli do kontaktu s ostrymi hranami alebo pohyblivymi

¢astami. Uistite sa, Ci su pevne namontované a chranené po celej dizke.

12. PouZivajte len kable so spravnym rozmerom (AWG) podia apllkovaneho vykonu.

13. Pri vedeni kéblov cez otvory v karosérii vozidla pouzite gumové priechodky. Kable chrarite pred
zdrojom nadmerného tepla.

14. Nevedte kable vonkajSou stranou vozidla.

15. Pouzivajte kable, konektory a prislusenstvo najvyssej kvality, ktoré najdete v katalégu prisludenstva.

BEZPECNY ZVUK
POCUVAJTE VZDY PRI PRIMERANEJ HLASITOSTI. PAMATAJTE, ZE DLHODOBE VYSTAVENIE SA
NADMERNEMU HLUKU MOZE TRVALO POSKODIT VAS SLUCH. POCAS SOFEROVANIA MUSI
BYT BEZPECNOST NA PRVOM MIESTE
Informacije o odlaganju stare elekiricne In elektronske opreme (za drzave lanice EU, ki uporabljajo sistem
lo&evanja odpadkov)
Izdelki s simbolom (prekrizan ko za odpadke) se ne smejo zavrei skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Stara
elektriéna in elektronska oprema se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za informacije o zbirih mestih
se obrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in odstranjevanje izdelkov pripomore k ohranjanju zdravia in okolja.

Slovenscina / Slovenian

Cestitamo vam za nakup naSega izdelka. Nasi izdelki morajo najprej zadovoljiti vas: omogogiti

morajo tisto zadovoljstvo, ki si ga Zelijo ljubitelji odlicnega zvoka v avtomobilih. V tem prirocniku

so glavna navodila za pravilno namestitev in uporabo sistema. Moznih nacinov uporabe pa je

vseeno veliko. Za dodatne informacije se obrnite na vasega prodajalca ali na naso tehni¢no

podporo na e-postni naslov support@elettromedia.it.

Pred namestitvijo komponent pazljivo preberite vsa navodila v tem priro€niku. NeupoStevanje

teh navodil lahko povzro¢i nenamerno skodo ali poskodbe izdelka.

1. Vse komponente je treba Evrsto pritrditi na vozilo. Enako velja tudi za dele, ki ste jih sami vgradili v

vozilo. Preverite ali je vasa namestitev varna in ¢vrsto pritrjena. Ce komponenta odpade med

voznjo, lahko povzroci resne poskodbe potnikov ali na drugih vozilih.

Med uporabo orodij nosite zas¢itna ocala, ker lahko deli odletijo in vas poskodujejo.

Da preprecite nenamerno $kodo, hranite izdelek v originalni embalaZi, dokler ne boste pripravijeni

na namestitev.

Komponent ne name&cajte v motornem prostoru.

Pred namestitvijo izklopite glavno enoto in vse ostale avdio sisteme, saj boste tako preprecili

morebitne okvare.

Poskrbite, da lokacija, ki jo boste izbrali za namestitev komponent, ne bo ovirala normalnega

delovanja mehanskih ali elektronskih naprav vozila.

. Zvocnikov ne namescajte na mesta, Kjer so lahko izpostavljeni vodi, veliki vlagi, prahu ali umazaniji.

. Visokotonskih zvo€nikov ne namestite brez prednje za3citne mrezice.

Ne namescajte komponent ali kablov blizu elektronskih naprav v vozilu.

10. Med vrtanjem ali rezanjem $asije bodite zelo pazljivi in se prepricajte, da se pod ali na zelenem
mestu ne nahajajo kabli ali elementi pomembni za delovanje vozila.

11. Med speljevanjem kablov, poskrbite, da ne pridejo v stik z ostrimi robovi ali gibljivimi mehanskimi
deli. Poskrbite, da so dobro pritrjeni in za€iteni po celotni dolZini in da je izolacija negorljiva.

12. Uporabljajte samo primerne kable (AWG), glede na uporablieno napajanje.

13. Med speljevanjem kabla skozi luknje v karoseriji vozila, zaScitite kable z gumijastim prstanom
(obrocek). Poskrbite za primerno zascito kablov, ki so speljanl blizu mest, kjer se proizvaja toplota.

14.Nikoli ne names¢ajte Zic na zunanji strani vozila.

15. Uporabite kakovostne kable, prikljucke in dodatke; take kot so opisani v katalogu Connection.

omN o op W

VAREN ZVOK

UPORABITE ZDRAVO PRESOJO IN ZAGOTOVITE VARNO RAVEN ZVOKA. ZAPOMNITE SI, DA
LAHKO DOLGOTRAJNO IZPOSTAVLJANJE GLASNIM ZVOKOM POSKODUJE VAS SLUH. MED
VOZNJO DAJTE PREDNOST VARNOSTI

Informacije o odlaganju stare elektricne In elektronske opreme (za drzave ¢lanice EU, ki

uporabl]a]o sistem Iocevan]a odpadkuv)

Izdelki s ko3 se ne smejo zavreCi skupaj z ostalimi gospodinjskimi

odpadki. Stara eleklnéna in elektronska oprema se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za

informacije o zbirnih mestih se obrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in odstranjevanje
L izdelkov pripomore k ohranjanju zdravja in okolja.

Espafol / Spanish

Le felicitamos por la compra de este producto. El primer requisito de nuestros productos es
conseguir su satisfaccion: la misma satisfaccion que la obtenida por los que desean sentir la
emocion del audio del vehiculo. Este manual ha sido elaborado para proporcionar las principales
instrucciones necesarias para instalar y utilizar el sistema correctamente. Sin embargo, el rango
de aplicaciones posibles es muy amplio; para mas informacion, no dude en contactar con su
distribuidor de confianza o con nuestro soporte técnico en el correo electronico
support@elettromedia.it
Antes de instalar los componentes, lea atentamente todas las instrucciones contenidas en este
manual. No respetar estas instrucciones puede provocar dafios no deseados o dafiar el producto.
1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo. Realice la misma
actuacion cuando instale estructuras personalizadas propias. Confirme que su instalacion sea
sélida y segura. Un componente que se suelte durante la conduccion puede provocar graves dafios
a los pasajeros, asi como a otros vehiculos.

2. Lleve siempre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los fragmentos de metal o
residuos del producto pueden saltar al aire.

3. Para evitar dafios accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a ser posible, hasta
que esté preparado para la instalacién definitiva.

4. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.

5. Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demés sistemas de audio,
evitando cualquier posible dafio.

6. Asegurese de que la posicion que elija para instalar los componentes no interfiera con el
funcionamiento normal de cualquier dispositivo mecanico o eléctrico del vehiculo.

7. No nztalge los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad excesiva, polvo o
sucie

8. Noinstale el tweeter sin la rejilla protectora frontal para la cufnula

9. No instale los componentes ni haga pasar el cable cerca de |a caja eléctrica del vehiculo.

10. Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo, asegurandose de que

no haya cables ni elementos estructurales esenciales para el vehiculo bajo o en la zona
seleccionada.

11. Cuando pase cables, asegurese de que el cable no entre en contacto con angulos afilados ni pase
cerca de dlsp05|t|vos mecanicos moviles. Asegurese de que esté firmemente fijado y protegido por
toda su longitud y su aislamiento no sea inflamable.

12. Utilice solamente cables con la seccién adecuada (AWG), de acuerdo con la potencia adecuada.

13. Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vel iculo, proteja el cable con una anilla de
goma (arandela). Aseglrese de proporcionar la proteccion ‘adecuada para los cables que pasen
cerca de areas c,ue generen calor.

14. No pase los cables por fuera del vehiculo.

il gse cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podra encontrar en el catalogo

onnection.

SONIDO SEGURO

UTILICE EL SENTIDO COMUN Y PRACTIQUE EL SONIDO SEGURO. RECUERDE QUE UNA
EXPOS\C\ON PROLONGADA A NIVELES DE PRESION SONORA EXCESIVAMENTE ELEVADOS
PUEDE DA,NAR SU OIDO. LA SEGURIDAD DEBE ESTAR ANTE TODO DURANTE LA
CONDUCCION

sobre la eliminacion de aparatos
constituido sistemas de gestion separada de residuos)
LoSJ}mducloS que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los
residuos domésticos normales. Estos productos electronicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones
adecuadas, capaces de gestionar la eliminacion de estos productos y componentes. Para saber donde y como
entregar estos productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal. El
| reciclaje y la eliminacion de residuos de la forma adecuada contribuyen a la prutecclén del medio ambiente y a evitar
efectos dafiinos en la salud.

(para los paises europeos que han

Svenska / Swedish

Grattis till ditt kop av var produkt. Din néjdhet med var produkt &r det forsta kravet vi forsoker
méta. Samma nohdhet som fas av dem med langtan att uppleva billjudkanslor. Denna manual har
ritats for att tillhandahélla huvudinstruktionerna som kravs for att installera och anvanda
systemet korrekt. Daremot ar omfénﬁet ay mojliga appliceringar stort, for vidare information,
vanligen kontakta din aterforsaljare eller var tekniska support pa e-post support@elettromedia.| it
Innan installation av komponenter, vanligen las noggrant igenom alla instruktionerna i denna
manual. Att inte folja dessa instruktioner kan orsaka oavsiktlig skada eller skada pég)rodukten
1. Alla komponenter maste fastas ordentligt vid bilens fasta struktur. Samma sak géller d:

installerar tillagg och tillval som du sjalv har bestallt eller tillverkat sjalv. Sakerstall sé att

installationen sitter ordentligt och &r séker. En komponent som lossnar samtidigt som du kér kan

orsaka stor trafikfara och aven fara for alla inne i bilen.

2. Anvand alltid skyddsglasogon du d& anvander verktyg d& smé flisor och andra kvarlamningar av
bearbetat material kan bli fuftourna.

3. For att undvika oavsiktlig skada, forvara produkten i originalférpackningen om méjligt, tills du ar reda
for den slutliga installationen.

4. Utfor inga installationer inne i motorhuven.

5. Innan du pabdrjar installationen ska du sla av huvudenheten och alla andra delar i ljudsystemet for
att undvika risk for skador.

6. Se till sa att platsen du véljer for installation av komponenterna inte stor eller paverkar vid normal
framforing eller anvandning av fordonet.

7. Installera inte hogtalarna pa nagon plats dar de kan utsattas for vatten, mycket hog luftfuktighet,
smuts eller damm.

8. Installera inte tvittern utan frontens skyddsgaller for kupolen.

9. Installera inte komponenter eller gor Kabeldragningar nara den elektriska ladan i fordonet.

10. Var valdigt forsiktig d& du borrar och skar i fordonets chassi. Se till s& att du inte kommer &t nagra
kablar elier strukturella element som é&r viktiga for fordonets undersida eller annat.

11. D& du drar kablarna ska du se till att de inte kommer i kontakt med skarpa kanter eller rorliga delar.

Se till s& att de sitter fast ordentligt, inte sitter I9sa, och att de skyddas langs hela sin langd. Se
ocksé till att isoleringen &r korrekt.

12. Anvand endast kablar med korrekt sektion (AWG) enligt strommen som anvands.

13. Nér kabel dras genom ett hal i fordonets chassi, skydda kabeln med en gummlrlng (tatning). Se till
att tillhandahall tlllrackllgt skydd for kablar nara varmegenererande omrade

14. Dra aldrig kablarna pa utsidan av fordonet.

15. Anvand kablar av hogsta kvalitet, och de anslutare och tillbehor som finns i Connection katalogen.

SAKER LIJUDATERGIVNING
ANVAND SUNT FORNUFT OCH HALL LJUDET PA EN SAKER NIVA. KOM IHAG ATT OM DU
UTSATTER DIG SJALV FOR HOGA LJUDNIVAER UNDER LANG TID KAN DETTA SKADA DIN
HORSEL. SAKERHETEN MASTE KOMMA | FORSTA HAND VID KORNING
Information géllande elektriskt och elektroniskt avfall (For de lander inom EU som atskild insamling av avfall)
Produkter markta med symbolen av en overkorsad soptunna ska inte kasseras tilsammans med vanligt
hushéllsavfall. Dessa elekiriska och elekironiska produkter méste &tervinnas vid en anlaggning som ar kapabel ait
hantera kasseringen av dessa produter och komponenter, Kontakia cin lokala, myndighet for information om
g och korrekt kassering av avfall bidrar tll att skydda mijion och

forhindrar skadiiga effekter pa var halsa.

|
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Owner’s Manual

‘Iner / Thai
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Tiirkce / Turkish

Urtinimuzu satinaldiginiz igin kutlariz. Urtnlerimizin  karsilamasi gereken ilk kosul sizin
mutlulugunuzdur: arabada ses duygusunu yasamayi ézleyenlerin ulastigi mutlulugun aynisi.
Bu klavuz, sistemin dogru olarak kurulumu ve kullanimi icin gereken temel talimatlar saglamak
tzere hazirlanmistir. Ancak miimkiin olan uygulama sekilleri cok gesitlidir. Daha fazla bilgi igin
lutfen yetkili bayinizle veya support@elettromedia.it e-posta adresinden teknik destek
servisimizle temas kurmaktan gekinmeyiniz. Bilesenleri kurmadan once litfen bu klavuzdaki
tum talimatlari dikkatle okuyunuz. Bu talimatlarin gozardi edilmesi trtine istemeden zarar veya
hasar verilmesine neden olabilir.
Tum bilesenler arag yapisina sikica tutturulmaldirlar. Kendi yaptiginiz diger 6zel yapilari da ayni
sekilde tutturunuz. Kurulumlarinizin saglam ve givenli olmasini saglayiniz. Suris sirasinda bir
bilesenin coztilmesi yolculara veya diger araglara ciddi hasar verebilir.
2. Aletleri kullanirken koruyucu gozlik kullaniniz, zira lehim esnasinda zararli gazlar ortaya cikacaktir.
3. Olasi bir hasardan kaginmak icin miimkiinse son kurulum icin hazir olana kadar, tirtind orijinal
ambalajl icinde muhafaza ediniz.
4. Kurulum islemini motorda kesinlikle yapmayniz.
5,
6

Herhangi bir hasara neden olmamak icin kuruluma baslamadan 6nce kafa birimini ve tim diger ses

cihazlarini kapatiniz.

Yapacaginiz islemlerin yerinin aracinizin halihazirdaki sitemlerinin calismasini engellemeyecek

sekilde olmasini ya da aracininzin elektronik ve elektrik aksamina zarar vermeyecek sekilde

takilmasini saglayiniz.

nacaklari yiiksek nem veya kire maruz kalacaklari ortamlara kurmayiniz.

©n koruyucu 1zgara olmadan takmayiniz.

Bilesenleri veya kabloyu aracin elektrik kutusundan uzak tutunuz.

Arag sasisini delerken veya keserken cok dikkatli olunuz ve altta veya ¢alisilan bolgede kablo veya

aracin asli yapisal elemanlari olmadigindan emin olunuz.

11. Kablolari gegirirken, kablolarin keskin kesici mekanik kisimlarin yakinindan ge¢gmediginden emin
olunuz. Kablolarin uzatildiklar giizergahta sikica tuuturuldugundan ve uygun yalitim yaptiginizdan
emin olunuz.

12. Sadece uygulanan giice uygun kesitte (AWG) kablo kullaniniz.

13. Kabloyu aracinizin sasisindeki delikten gegirirken, kabloyu lastik bir halka (conta) ile sabitleyiniz. Isi
ureten bolgelere yakin gecen kablolar i¢in uygun koruma sagladiginizdan emin olunuz.

14. Kablolari aracinizin disindan gegirmeyiniz.

15. Kaliteli kablo, fis ve aksesuvar kullaniniz. Baglanti (Connection) kataloguna bakabilirsiniz.

B¢

EMNIYETLI SES
HISLERINIZI KULANARAKA UYGUN SES SEVIYESINI AYARLAYINIZ. LUTFEN UNUTMAYINIZ
UZUN SURELI YUKSEK SES SEVIYESINE MARUZ KALMAK KULAGINIZA ZARAR VEREBILIR
SURUS ESNASINDA EMNIYETINIZ BIRINCI DERECE ONEMLIDIR
Elektrik ve elektronik aletlerin atiimasina iliskin bilgi (atiklari ayreten toplayan Avrupa dlkeleri igin)
Tekerlekli ¢op kutusu resmi zerinde bir X ile gosterilen ranler norml atiklar gibi atimamalidir anlamina gelir. Bu
elektrik ve elektronik aletlerin bu driinlerin ve aksaminin belirli kurallar dahilinde galisan uygun tesislerde geri
donusturiilmesi gerekmektedir. En yakin geri dontistirme/ atik merkezine bu tirtinleri nasil birakacaginizi 6grenmek
icin lutfen belediyenizle baglantiya geginiz. Urtinlerin uygun atik yollariyla geri donustiiriiimelerini saglamakla cevreye
I 10k bir katkida bulunmus ve sagiiga zaarl olmalarinin niine gegmis olursunuz.
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pakiranja / Obsah baleni / Packaging contents / Pakendi sisu /
Pakkauksen sisilté / Contenu de I'emballage / Verpackungsinhalt /
Mepiexdpeva cuokevooiag / A csomag tartalma / Isi kemasan /
Contenuto dellimballo / /37— W% / T|F|X| LIS / Pakuoteés turinys
/ Zawarto$é opakowania / Contetido da embalagem / KoMruiekraums /
Obsah balenia / Vsebina embalaze / Contenido del embalaje /
Férpackningens innehall / énlsznaun@nsiomn / Paket icerigi

SV 165.1 SV 200 1

M >3/ paswep / ##% / Velicina / Velikost / Size / Suurus / Koko /
Dimensions / GroBe / Aaotdoelc / Méretek / Ukuran / Ingombro /
H4Z / 27| I Dydis / Wielko$é / Dimensao / Paamep / Rozmery /
Velikost / Tamano / Storlek / 1u1a / Ebat

C

’ A B Cc D ‘
SV 165.1 lfg’ 15 4? 27% 5’% o
sv200.1 | 209 84 o % [
svzooL | 209 178 o g2 fmm
SV 250.1 | 207 252 108 o1 |
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B .5 / Mowrax / %% / Montaza / Montaz / Mounting / B 5L 11/ CenpsBaHus / E4 / Spajanje / Pripojeni / Connections
Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage / Tonofémon / / Uhendused / Kytkennat / Connexions / Verbindungen /
Beszerelés / Pemasangan / Montaggio / 77k / OIRE / Tuvdéosig / Csatlakozék / Sambungan / Connessioni / 3£/ 92
Montavimas / Montaz / Montagem / MonTtax / Montaz / / Jungtys / Polaczenia / Ligacoes / MoaknioueHus / Pripojenie /
Namestitev / Montaje / Montering / n131dd1Tw / Montaj Vezave / Conexiones / Anslutningar / n1sl&auna / Baglantilar

PARALLEL

FREE AIR DC
V 165.1 SV 200.1/ SV 200L SV 250.1
R S AN SV 165.1 SV 200.1/ SV 200L SV 250,
1 Speaker [ 320 3,30 3,00 335 |[a]
El [ 160 1,65 1,50 168 | Q
Parallel H | 1,07 1,10 1,00 1,12 ||
El [ o080 0,83 0,75 084 [
El | 640 6,60 6,00 670 |0
Series H [ 9,60 9,90 9,00 10,05 |0
E [ 1280 13,20 12,00 13,40 |0
Mixed [ 320 3,30 3,00 335 ||
16 17

AsToTOBapbl «130»



W ) clsl s / TexHuuecku cneumdmkaumm / H AR ##E / Tehnieki podaci
/ Technické udaje / Technical specifications / Tehnilised andmed /
Tekniset tiedot / Caractéristiques techniques / Technische daten
/ Texvika yapaxtnpioTikd / Milszaki adatok / Spesifikasi teknis /
Specifiche tecniche / ¥fffft## / 7I& MY / Techniniai duomenys /
Szczegoly techniczne / Especificacdes técnicas / TexHuueckue
ycnosus / Technické informacie / Tehniéne specifikacije / Especificaciones
técnicas / Tekniska specifikationer / a1unainanamaila / Teknik
veriler

@
]
S
= £
c k1 z T
= g 8 @
£ z z o T 8
T @ -
o Qo
H o - 22 g
2 £ ° H =
£ © el 2 za 2
s 8 35 g 28 ]
o ) as £ e ]
) 400 | 200 .
SV 165.1 Midrange 165 (6.5) (Hi-Pass filtered @ 200 Hz - 12 dB Oct) 4 100 + 10k || 97
SV200.1 || Midrange || 200 @) || pac titerod @ 150 Hz - 12 dB Oct) 100+ 9k || 100
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SV250.1 || Midrange || 250 (10) ||y bo Criverod @ 150 Ha - 2.8 Oct) | 4 90 +7k ||101

—=fC] SV 165.1: 400W (Hi-Pass @2
@ r SV 200.1: 500 W (Hi-Pass @1
SV 250.1: 500W (Hi-Pags,@1
dB — T — P
MR Zaw
R &
RPN NN
RV A ot
IRV Y AR i
A 4 BRI
20 50 100 200 500 1k
— SV 165.1
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€ € =
€ € 2
° o
° 5 %3
5 H o 52
H 3 % < =5
g ° 2 o 52
° 2 g 5 i
g S s a =28
110 x 45 x 20 i " i i
(43x18x08) 38(1.5)| | High density flux ferrite Ultra light pressed paper 1,85 (4)
130 x 60 x 20 N i i I
(51%24x0.8) 38(1.5)| | High density flux ferrite Ultra light pressed paper 28(6.2
120 x 60 x 20 " " i i
(47 <28 0.8) 50 (2) | | High density flux ferrite | | Ultralight non pressed paper || 2,3 (5.1)
155X 70 20 50 (2) || High density flux ferrite || Ultra light pressed paper 4(88)

(6.1 x2.8x0.8)
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